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BANCA DE DEZVOLTARE A CONSILIULUI EUROPEI , organizație internațională cu sediul la adresa 55, Avenue Kléber, 75116 Paris (Franța) (denumită în continuare „CEB” sau „Banca” ), pe de o parte,
şi

JUDETUL MARAMURES ( JUDETUL MARAMURES ), roman [a se introduce forma legala], conform Legii [ ] (denumită în continuare „Împrumutatul” și împreună cu BDCE „Părțile” și fiecare o „Parte” ), pe de altă parte,

ÎNTRUCÂT

(A) 
Având în vedere cererea de împrumut depusă de guvernul român la 16 septembrie 2025, aprobată de Consiliul de Administrație al BDCE la 1 octombrie 2025,
(B) 
Având în vedere autorizația Împrumutatului din partea autorităților române competente de a încheia un acord de împrumut pentru o sumă de până la 34.957.578 EUR ,( ,treizeci și nouă de milioane de euro) pentru finanțarea Proiectului (așa cum este definit în prezentul document),

(C) 
Având în vedere cel de-al treilea Protocol din 6 martie 1959 la Acordul general privind privilegiile și imunitățile Consiliului Europei din 2 septembrie 1949 ,

(C) 
Având în vedere Regulamentul de Împrumut al BDCE, astfel cum a fost adoptat prin Rezoluția Consiliului Administrativ al BDCE 1587 (2016) (denumit în continuare „Regulamentul de Împrumut” ),

(D) 
Având în vedere Politica de împrumut și finanțare a proiectelor BDCE, astfel cum a fost adoptată prin Rezoluția 1646 (2022) a Consiliului Administrativ al BDCE (denumită în continuare „Politica de împrumut” ),

(E) 
Având în vedere Politica de salvgardare a mediului și socială a CES , astfel cum a fost adoptată prin Rezoluția 1588 (2016) a Consiliului Administrativ al CES (denumită în continuare „Politica de salvgardare a mediului și socială” ),

(F) 
Având în vedere Liniile directoare privind achizițiile publice ale CEB, astfel cum au fost adoptate prin Rezoluția 1655 (2023) a Consiliului Administrativ al CEB (denumite în continuare „Liniile directoare privind achizițiile publice” ),

(G) 
Având în vedere Regulamentul privind protecția datelor al CEB , astfel cum a fost adoptat prin Rezoluția 1639 (2022) a Consiliului de administrație al CEB (denumit în continuare „Regulamentul privind protecția datelor” ),
(H) 
Având în vedere Carta anticorupție a CEB, astfel cum a fost adoptată prin Rezoluția 1628 (2021) a Consiliului de Administrație al CEB și
(I) 
Având în vedere Politica CEB privind jurisdicțiile neconforme/necooperante, astfel cum a fost adoptată prin Rezoluția 1630 (2021) a Consiliului Administrativ al CEB,

PRIN PREZENTA, CONVIN DUPĂ CUM URMEAZĂ:

1. INTERPRETARE

1.1 Definiții

Următorii termeni vor avea sensul indicat mai jos, cu excepția cazului în care contextul prevede altfel:

«Acord» înseamnă prezentul acord-cadru de împrumut, inclusiv anexele sale.

„Alocare” înseamnă angajamentul unei Tranșe de către Împrumutat pentru părțile componente eligibile ale Proiectului, chiar dacă respectiva Tranșă nu a fost încă plătită în cadrul Proiectului.

„Perioada de alocare” are sensul specificat în Subclauza 5.2.
«Zi lucrătoare» înseamnă, în legătură cu plățile în euro, orice zi în care funcționează TARGET 2 (Sistemul transeuropean automat de transfer expres cu decontare brută în timp real).

„APEL” are sensul atribuit în Clauza 4.5.
„Data de închidere” înseamnă data specificată în Anexa 1 la prezentul document, de la care nu mai pot avea loc alte plăți în cadrul Împrumutului.

„Raport de finalizare” are sensul specificat în Subclauza 6.1(c).
„Certificat de conformitate” are sensul atribuit în Subclauza 6.5(iv) și în forma stipulată în

în temeiul Anexei 4 la prezentul document.
«Componente» înseamnă sectoarele de acțiune eligibile definite în anexa 1 la prezentul document.
„Eveniment implicit încrucișat” are semnificația specificată în Subclauza 6.6a.

„Monedă” înseamnă, în sensul Acordului, euro.

„Convenția de numărare a zilelor” înseamnă convenția pentru determinarea numărului de zile dintre două date și a numărului de zile dintr-un an specificat în Notificarea de plată relevantă.

«Instrument de datorie» înseamnă ( i ) orice împrumut sau altă formă de îndatorare financiară; (ii) un instrument, inclusiv orice chitanță sau extras de cont, care dovedește sau constituie o obligație de rambursare a unui împrumut, depozit, avans sau o extindere similară a creditului (inclusiv, fără limitare, orice extindere a creditului în temeiul unui acord de refinanțare sau de reeșalonare), (iii) o obligațiune, un bilet la ordin, un titlu de creanță, un titlu de creanță sau o dovadă scrisă similară a îndatorării financiare; sau (iv) un instrument care dovedește o garanție a unei obligații care constituie o îndatorare financiară a altei persoane.

«Rată a dobânzii implicite» are sensul specificat în Subclauza 4.9.

„Data Debursării” înseamnă data la care o Tranșă este programată să fie debursată în conformitate cu Notificarea de Debursare aplicabilă.

„Notificare de plată” are sensul specificat în Subclauza 4.3(b).

„Cerere de Debursare” are sensul specificat în Subclauza 4.3(a).

„UE” înseamnă Uniunea Europeană.
„EURIBOR” înseamnă rata procentuală cotată de orice furnizor de știri financiare acceptabil de BDCE la sau în jurul orei 11:00 a.m., ora Bruxelles-ului, la Data Stabilirii Dobânzii, ca rată de finanțare angro în euro administrată de Institutul European al Pieței Monetare (sau de orice altă entitate care preia administrarea ratei respective) pentru aceeași perioadă ca și Perioada de Dobânzi relevantă.

Dacă Perioada de Dobândă relevantă nu este aceeași cu o perioadă cotată de furnizorul de știri financiare relevant, EURIBOR aplicabil va fi rata procentuală rezultată dintr-o interpolare liniară prin referire la două (2) rate EURIBOR, dintre care una este aplicabilă pentru o perioadă de luni întregi imediat mai scurtă, iar cealaltă pentru o perioadă de luni întregi imediat mai lungă decât lungimea Perioadei de Dobândă relevante.
 „Euro” și semnul „EUR” înseamnă moneda oficială a statelor membre ale UE care o adoptă periodic ca monedă proprie în conformitate cu dispozițiile relevante ale Tratatului UE și ale Tratatului privind funcționarea UE sau ale tratatelor ulterioare.

„Convenția europeană a drepturilor omului” înseamnă Convenția pentru apărarea drepturilor omului și a libertăților fundamentale din 4 noiembrie 1950, STCE nr. 5, cu modificările ulterioare.

«Carta Socială Europeană» înseamnă Carta Socială Europeană din 3 mai 1996, STCE nr. 163, cu modificările ulterioare.

„Beneficiarii finali” sunt specificați în Anexa 1 la prezentul document ca fiind grupul care beneficiază de efectele sociale ale Proiectului.

„Angajamente financiare” are sensul specificat în Subclauza 6.6.
„Rată a dobânzii fixe” înseamnă rata dobânzii anuale specificată în Notificarea de debursare aplicabilă.

«Rată a dobânzii variabilă» înseamnă rata dobânzii anuale determinată prin adăugând sau scăzând Marja dobânzii specificată în Notificarea de debursare aplicabilă la sau din , după caz, Rata de referință.

Pentru evitarea oricărui dubiu, atunci când determinarea Ratei Dobânzii Variabile are ca rezultat o rată a dobânzii negativă (datorită unei Rate de Referință negative cotate, funcționării unui Spread care este scăzut din Rata de Referință sau oricăror alte circumstanțe), dobânda care trebuie plătită de către Împrumutat pentru Perioada de Dobândă se consideră a fi zero.

„Cheltuieli previzionate” înseamnă costurile eligibile planificate a fi suportate în cadrul Proiectului pe o perioadă de un (1) an.
„Cheltuieli suportate” înseamnă costurile eligibile suportate de Împrumutat.
„Data de stabilire a dobânzii” înseamnă, în scopul determinării unei rate a dobânzii variabile, ziua care cade cu două (2) zile lucrătoare înainte de prima zi a Perioadei de dobândă, cu excepția cazului în care se specifică altfel în Notificarea de plată relevantă.

„Date de plată a dobânzilor” înseamnă datele pentru plata dobânzilor corespunzătoare Perioadei de dobândă relevante specificate în Notificarea de plată aplicabilă.

„Perioada de Dobândă” înseamnă perioada care începe la o Dată de Plăți a Dobânzii și se termină în ziua imediat anterioară următoarei Date de Plăți a Dobânzii, cu condiția ca prima Perioadă de Dobândă aplicabilă fiecărei Tranșe să înceapă la Data Debursării și să se termine în ziua imediat anterioară următoarei Date de Plăți a Dobânzii.

«Împrumut» înseamnă împrumutul acordat Împrumutatului de către BDCE prin intermediul Acordului.

«Suma împrumutului» înseamnă suma specificată în Subclauza 4.1.

 „Eveniment de perturbare a pieței” are sensul specificat în Subclauza 4.10.

„Schimbare Negativă Substanțială” înseamnă orice eveniment care, în opinia CEB, ( i ) afectează în mod semnificativ capacitatea Împrumutatului de a-și îndeplini obligațiile financiare în temeiul Acordului  ; (ii) afectează negativ orice Garanție furnizată de Împrumutat sau de o terță parte pentru a asigura îndeplinirea corespunzătoare a obligațiilor financiare ale Împrumutatului în temeiul Acordului; sau (iii) afectează negativ orice drepturi sau căi de atac ale BDCE în temeiul Acordului. 
„Data scadenței” înseamnă ultima dată de rambursare a principalului pentru fiecare tranșă specificată în Notificarea de debursare aplicabilă.

„Convenția modificată privind ziua lucrătoare următoare” înseamnă o convenție prin care, dacă o dată specificată ar pică într-o zi care nu este o zi lucrătoare, data respectivă ar fi prima zi următoare care este o zi lucrătoare, cu excepția cazului în care ziua respectivă pică în luna calendaristică următoare, caz în care data respectivă ar fi prima zi precedentă care este o zi lucrătoare.

  „ Costuri eligibile plătite în avans ” înseamnă costuri eligibile în temeiul și în conformitate cu termenii și condițiile Acordului, care au fost plătite de către Împrumutat în cursul Anilor Bugetari Eligibili (așa cum sunt definiți în Anexa 1 la prezentul document) și înainte de intrarea în vigoare a Acordului.

 „Confirmare de plată în avans” are sensul specificat în Subclauza 4.7.

„Costuri de plată în avans” are sensul specificat în Subclauza 4.7.

„Data rambursării anticipate” are semnificația specificată în Subclauza 4.7.

„Notificare de plată în avans” are sensul specificat în Subclauza 4.7.
„Data(ele) de rambursare a principalului” înseamnă data(ele) de rambursare a principalului în cadrul fiecărei tranșe specificate în Notificarea de debursare aplicabilă.

„Perioada de rambursare a principalului” înseamnă, în ceea ce privește fiecare tranșă, perioada de la data debursării până la data scadenței.

„Raport de progres” are sensul specificat în Subclauza 6.1(b).
 „Practici interzise” are sensul specificat în Subclauza 5.8.

„Proiect” înseamnă schema (schemele) de investiții eligibilă (eligibile )  prevăzute în Anexa 1 la prezentul document, urmând a fi finanțate parțial cu Împrumutul aprobat de Consiliul Administrativ al BDCE cu ref. LD 2248 (2025).
 «Rată de referință» înseamnă EURIBOR pentru o tranșă cu rată a dobânzii variabilă denominată în euro.

„Liste de sancțiuni” înseamnă ( i ) orice măsuri restrictive economice, financiare și comerciale și embargouri asupra armelor emise de UE în temeiul capitolului 2 din titlul V din Tratatul privind Uniunea Europeană, precum și al articolului 215 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, disponibile pe site-ul oficial al UE sau pe orice pagină ulterioară, cu modificările și completările ulterioare; sau ( ii ) orice măsuri restrictive economice, financiare și comerciale și embargouri asupra armelor emise de Consiliul de Securitate al Organizației Națiunilor Unite în temeiul articolului 41 din Carta ONU, disponibile pe site-ul oficial al ONU sau pe orice pagină ulterioară, cu modificările și completările ulterioare .
«Persoane sancționate» înseamnă orice persoană fizică sau entitate enumerată pe și/sau supusă în alt mod uneia sau mai multor Liste de sancțiuni.

«Garanție» înseamnă orice acord sau aranjament care creează un rang preferențial, un drept preferențial de plată, o garanție sau o garanție de orice natură care ar putea conferi drepturi sporite terților.

„Documente de garanție” înseamnă ( i ) acordul pentru constituirea unei garanții asupra veniturilor proprii ale Împrumutatului și a unei ipoteci mobiliare asupra conturilor sale, care garantează îndeplinirea obligațiilor financiare ale Împrumutatului în temeiul Acordului și (ii) orice alt acord, document, notificare, înregistrare și formalitate necesară pentru perfecționarea, opozabilitatea și executarea respectivei Garanții. 
«Spread» înseamnă, în legătură cu Tranșele cu Rată a Dobânzii Variabilă, spread-ul fix față de Rata de Referință (fie plus, fie minus) specificat în puncte de bază în Notificarea de Debursare aplicabilă.

«Subproiect» înseamnă o schemă de investiții eligibilă care urmează să fie finanțată în cadrul componentelor definite în Anexa 1 .
 „Tranșă” înseamnă o sumă debursată sau care urmează a fi debursată în cadrul Împrumutului.
1.2 Construcții

Dacă contextul nu prevede altfel, referințele la:

(i) Prezentul Acord va fi interpretat ca referințe la prezentul Acord, astfel cum este completat, modificat sau reformulat periodic ;
(ii) o Parte sau orice altă persoană include succesorii săi în titlu sau cesionarii autorizați;
(iii) „Clauze”, „Subclauze” și „Considerente” vor fi interpretate ca referințe la clauze, subclauze ‑și, respectiv, considerente ale prezentului Acord; și

(iv) Cuvintele care importă singularul vor include și pluralul și invers.

1.3 Titluri 

Titlurile din prezentul Acord nu au semnificație juridică și nu afectează interpretarea acestuia.

1.4 Rotunjire

În scopul oricăror calcule menționate în prezentul Acord:

(a) Toate procentele rezultate din astfel de calcule, altele decât cele determinate prin interpolare, vor fi rotunjite, dacă este necesar, la cea mai apropiată sutimimie de punct procentual ( de exemplu , 9,876541% (sau 0,09876541) fiind rotunjite în jos la 9,87654% (sau 0,0987654) și 9,876545% (sau 0,09876545) fiind rotunjite în sus la 9,87655% (sau 0,0987655));
(b) toate procentele determinate prin utilizarea interpolării liniare prin referire la două (2) Rate de Referință relevante vor fi rotunjite, dacă este necesar, în conformitate cu metoda prevăzută la subsecțiunea (a) de mai sus, dar cu același grad de precizie ca și cele două (2) rate utilizate pentru a face determinarea (cu excepția faptului că aceste procente nu vor fi rotunjite la un grad de precizie mai mic decât cea mai apropiată miime de punct procentual (0,001%)); și,
(c) Toate sumele exprimate în valută utilizate în calculele de mai sus sau rezultate din acestea vor fi rotunjite, cu excepția cazului în care se specifică altfel în definiția valutei relevante, la cele mai apropiate două zecimale din moneda relevantă (cu 0,005 rotunjit în sus ( de exemplu , 0,674 rotunjit în jos la 0,67 și 0,675 rotunjit în sus la 0,68)).

2. CONDIȚII

Împrumutul este acordat în condițiile generale ale Regulamentului de Împrumut și în condițiile speciale ale Acordului.

3. SCOP

BDCE acordă Împrumutul Împrumutatului, care îl acceptă, exclusiv în scopul finanțării Proiectului, așa cum este descris în Anexa 1.

Orice modificare a modului în care este aplicat Împrumutul care nu a primit aprobarea prealabilă scrisă a BDCE ar constitui un eveniment în sensul articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate duce la rambursarea anticipată, suspendarea sau anularea Împrumutului în conformitate cu prevederile articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.

4. CONDIȚII FINANCIARE

4.1 Suma împrumutului 

Suma împrumutului este:

Treizeci și patru de milioane nouă sute cinci zeci și șapte de mii cinci sute șapte zeci si opt de euro
34.957.578 EUR​
4.2 Suma plății 

Împrumutul va fi debursat în minimum două (2) tranșe. 

Suma fiecărei Tranșe va fi determinată în funcție de Cheltuielile Efective și/sau Cheltuielile Previzionate. Suma primei Tranșe nu va depăși cincizeci la sută (50%) din Suma Împrumutului.
4.3 Procedura de debursare

Debursarea fiecărei tranșe se stabilește prin următoarea procedură:

(a) Cerere de plată

Înainte de fiecare debursare, Împrumutatul va transmite către BDCE o cerere de debursare, în esență în forma prevăzută în Anexa 3 la prezentul document (denumită în continuare „Cerere de Debursare” ).

O Cerere de Debursare va specifica următoarele propuneri:

(i) Moneda ( monedele ) și suma (sumele) pentru tranșă;

(ii) Data Debursării ; respectiva Dată a Debursării va fi o Zi Lucrătoare care cade la cel puțin cinci (5) Zile Lucrătoare după data Cererii de Debursare;

(iii) Data (Datele) de rambursare a principalului, inclusiv Data scadenței, ținând cont de faptul că Perioada de rambursare a principalului pentru fiecare tranșă nu va depăși douăzeci și cinci (25) de ani, inclusiv posibilitatea unei perioade de grație de cel mult doi (2) ani .

(iv) Rata dobânzii fixe maximă sau spread-ul maxim față de rata de referință; 

(v) Perioada de plată a dobânzii și datele de plată a dobânzii; 

(vi) Convenția privind numărarea zilelor și zilele lucrătoare; și

(vii) Contul împrumutatului pentru plăți.

Fiecare Cerere de Debursare transmisă către BDCE va fi irevocabilă, cu excepția cazului în care BDCE convine altfel în scris.

(b) Notificare de plată

Dacă BDCE primește o Cerere de Debursare care respectă cerințele Cererii de Debursare stabilite în Subclauza 4.3(a) de mai sus și dacă toate celelalte Condiții de Debursare relevante, așa cum sunt definite în Subclauza 4.5( Condiții de Debursare ) de mai jos, au fost îndeplinite de către Împrumutat, BDCE va transmite Împrumutatului o notificare de debursare în esență în forma prevăzută în Anexa 3 la prezentul document (denumită în continuare „Notificare de Debursare” ). Fiecare Notificare de Debursare va fi transmisă cu cel puțin două (2) Zile Lucrătoare înainte de Data Debursării propusă.

O Notificare de Debursare va specifica:

(i) Moneda ( monedele ) și suma (sumele) aferente Tranșei;

(ii) Debursării ;

(iii) Perioada de rambursare a principalului și data (datele) de rambursare a principalului, inclusiv data scadenței; 

(iv) Rata dobânzii fixe sau spread-ul față de rata de referință;

(v) Perioada de plată a dobânzii și datele de plată a dobânzii; 

(vi) Convenția privind numărarea zilelor și zilele lucrătoare; și
(vii) conturile Împrumutatului și ale BCE pentru plăți.
O Notificare de Debursare care corespunde elementelor incluse într-o Cerere de Debursare va constitui un angajament irevocabil și necondiționat din partea Împrumutatului de a împrumuta de la BDCE și din partea BDCE de a debursa Împrumutatului Tranșa în termenii și condițiile specificate în Notificarea de Debursare.

Fără a aduce atingere celor de mai sus, dacă BDCE nu a transmis o Notificare de Debursare în termen de douăzeci (20) de Zile Lucrătoare de la primirea unei Cereri de Debursare, Cererea de Debursare relevantă va fi considerată anulată.
4.4 Perioada de plată

Cu excepția cazului în care BDCE convine altfel în scris, Împrumutatul nu va avea dreptul la:

(i) emiterea unei Cereri de Debursare pentru prima Tranșă după douăsprezece (12) luni de la semnarea Acordului de către Părți sau după douăzeci și patru (24) de luni de la aprobarea cererii de împrumut de către Consiliul Administrativ al BDCE, oricare dintre acestea survine mai întâi ;

(ii) emiterea oricărei alte Cereri de Debursare după optsprezece (18) luni de la ultima debursare; sau

(iii) emiterea oricărei alte Cereri de Debursare după ziua care cade cu cincisprezece (15) Zile Lucrătoare înainte de Data Închiderii.

4.5 Condiții de plată 

Împrumutatul nu poate transmite o Cerere de Debursare pentru debursarea unei Tranșe în temeiul prezentului Acord decât dacă BDCE a primit toate documentele și alte dovezi enumerate mai jos, fiecare fiind satisfăcătoare din punct de vedere al formei și conținutului pentru BDCE:

(A) Condiții premergătoare solicitării de debursare pentru prima tranșă:

(i)  Documentele de Securitate care garantează obligațiile Împrumutatului în temeiul Acordului, semnate în mod corespunzător de către toate părțile la acesta; opinia juridică în limba engleză emisă de consilierii juridici externi ai Băncii care confirmă, spre satisfacția BDCE, în esență în forma prevăzută în Anexa 2 la prezentul document, (A) existența, capacitatea și autorizația corespunzătoare a Împrumutatului de a încheia și de a-și îndeplini obligațiile în temeiul Acordului, Documentele de Securitate și Cererea de Debursare pentru prima Tranșă din prezentul document; și că (B) prezentul Acord, Documentele de Securitate și Cererea de Debursare pentru prima Tranșă din prezentul document ( i ) au fost executate în mod corespunzător de către reprezentanți autorizați ai Împrumutatului și (ii) sunt valabile, obligatorii și executorii în conformitate cu termenii lor în jurisdicția Împrumutatului;
(ii) dovada în limba engleză că Comisia pentru Autorizarea Împrumutului Local (organizată în cadrul Ministerului Finanțelor Publice din România) (sau orice entitate succesoare) (denumită în continuare „CALL” ) și orice altă autoritate competentă (cum ar fi Consiliul Local al Împrumutatului etc.) a autorizat în mod corespunzător încheierea prezentului Acord și debursarea de către Împrumutat a primei Tranșe din prezentul Acord;
(iii) dovezi în limba engleză (de exemplu, Statut, Regulamentul de funcționare, Rezoluția Consiliului de Administrație, Procură etc.) spre satisfacția BDCE a persoanei (persoanelor) autorizate să execute Acordul, Documentele de Securitate și Cererea de Debursare pentru prima Tranșă din prezentul document, în numele Împrumutatului, împreună cu specimenul autentificat al semnăturii (semnăturilor) respectivei (acestora) persoane;
(iv) livrarea unui Certificat de Conformitate din partea Împrumutatului, semnat de un reprezentant autorizat al Împrumutatului și datat cu cel puțin cincisprezece (15) zile înainte de data Cererii de Debursare, care confirmă, spre satisfacția BDCE, respectarea de către Împrumutat a Angajamentelor Financiare și a celorlalte angajamente menționate în acestea, la data respectivului Certificat de Conformitate;
(v) dovada în limba engleză că Acordul a fost înregistrat la registrul datoriei publice, informațiile relevante privind Împrumutul și Acordul au fost publicate pe site-ul de internet al Împrumutatului și o copie a Acordului a fost depusă la Ministerul Finanțelor.

(vi) Orice condiții suplimentare, așa cum sunt specificate în secțiunea Condiții specifice din Anexa 1.
(B) Condiții premergătoare oricărei cereri ulterioare de debursare:

(i) Dovada în limba engleză că CALL și orice altă autoritate competentă (cum ar fi Consiliul Local al Împrumutatului etc.) au autorizat în mod corespunzător debursarea de către Împrumutat a Tranșei solicitate; 
(ii) Opinie juridică în limba engleză, emisă de consilierii juridici externi ai Împrumutatului, care confirmă, spre satisfacția BDCE, în esență în forma prevăzută în Anexa 2 la prezentul document, existența, capacitatea și autorizația corespunzătoare a Împrumutatului de a încheia și de a-și îndeplini obligațiile în temeiul Cererii de Debursare relevante și că Cererea de Debursare a fost executată în mod corespunzător de către reprezentanții autorizați ai Împrumutatului și este valabilă, obligatorie și executorie în conformitate cu termenii săi în jurisdicția Împrumutatului;
(iii) În cazul în care a avut loc o schimbare în ceea ce privește persoana (persoanele) autorizată(e) să execute Cererile de Debursare în numele Împrumutatului, Împrumutatul va furniza CEB dovezi actualizate  ale persoanelor autorizate să execute Cererea de Debursare corespunzătoare în numele Împrumutatului, împreună cu specimenul autentificat al semnăturii respectivei (acestora) persoane (persoanelor );

(iv) livrarea unui Certificat de Conformitate din partea Împrumutatului, semnat de un reprezentant autorizat al Împrumutatului și datat cu cel puțin cincisprezece (15) zile înainte de data Cererii de Debursare, care confirmă, spre satisfacția BDCE, respectarea de către Împrumutat a Angajamentelor Financiare și a celorlalte angajamente menționate în acestea, la data respectivului Certificat de Conformitate;

(v) Raport de Progres care confirmă, spre satisfacția CEB, Alocarea integrală a Tranșei anterioare, Raport de Progres (A) care va include și (dacă este cazul) dovezi satisfăcătoare (cum ar fi data (datele) plății Costurilor Eligibile Preplătite relevante etc.) că Alocarea fondurilor Împrumutului către Costurile Eligibile Preplătite a avut loc numai după autorizarea corespunzătoare de către Consiliul Local al Împrumutatului a respectivei Alocări și (B) va fi, în acest caz, însoțit de o copie certificată a hotărârii Consiliului Local al Împrumutatului menționată mai sus;
(vi) Orice condiții suplimentare, așa cum sunt specificate în secțiunea Condiții specifice din Anexa 1.
4.6 Rambursare

La orice Dată de Rambursare a Principalului, Împrumutatul va rambursa principalul fiecărei Tranșe scadent la acea Dată de Rambursare a Principalului în conformitate cu termenii stabiliți în Notificarea de Debursare aplicabilă.

4.7 Plată în avans
(a) Mecanică
Dacă, în orice caz specificat în prezentul Acord cu referire la această Subclauză, Împrumutatul trebuie să ramburseze în avans întreaga sau o parte a unei Tranșe sau în cazul unei rambursări anticipate voluntare, Împrumutatul va transmite BDCE o notificare scrisă cu cel puțin o (1) lună înainte (denumită în continuare „Notificare de Rambursare Anticipată” ), specificând sumele care trebuie rambursate în avans, data la care va avea loc plata în avans (denumită în continuare „Data Rambursării Anticipate” ) și, după consultarea prealabilă cu BDCE, Costurile de Rambursare Anticipată. Data Rambursării Anticipate va cad la o Dată de Plată a Dobânzii, cu excepția cazului în care BDCE convine altfel în scris.

La primirea Notificării de Rambursare Anticipată, BCE va trimite o notificare scrisă Împrumutatului (denumită în continuare „Confirmarea Rambursării Anticipate” ), cu cel puțin cincisprezece (15) Zile Lucrătoare înainte de Data Rambursării Anticipate, indicând dobânda acumulată datorată aferentă acesteia și Costurile de Rambursare Anticipată în conformitate cu Subclauza 4.7 (b).

O Confirmare de Rambursare Anticipată care corespunde tuturor elementelor incluse în Notificarea de Rambursare Anticipată va constitui un angajament irevocabil și necondiționat din partea Împrumutatului de a rambursa în avans sumele relevante către BDCE în termenii și condițiile specificate în Confirmarea de Rambursare Anticipată.
Dacă Împrumutatul rambursează parțial în avans o Tranșă, suma rambursată în avans se va aplica proporțional fiecărei rambursări restante a principalului. Într-un astfel de caz, Confirmarea de Rambursare în Avans va include în mod corespunzător un grafic de rambursare ajustat, care va fi obligatoriu pentru Împrumutat.

(b) Costuri de plată în avans
Costurile rezultate din plata în avans în conformitate cu Subclauza 4.7 (a) (denumite în continuare „Costuri de rambursare anticipată” ) vor fi determinate de BDCE pe baza costurilor suportate de aceasta pentru redistribuirea sumei care urmează a fi rambursată în avans de la Data rambursării anticipate până la Data scadenței, inclusiv orice costuri aferente, cum ar fi anularea oricăror acorduri de acoperire a riscurilor subiacente. Costurile de redistribuire vor fi stabilite pe baza diferenței dintre rata inițială și rata de redistribuire, care va fi determinată de BDCE pe baza condițiilor de piață la data Notificării de rambursare anticipată.
4.8 Determinarea dobânzii

Împrumutatul va plăti dobândă la principalul fiecărei Tranșe, periodic, restant în fiecare Perioadă de Dobândă, la Rata Dobânzii Fixe/Rata Dobânzii Variabile specificată în Notificarea de Debursare aplicabilă.

Dobânda ( i ) se va acumula de la și inclusiv prima zi a Perioadei de Dobândă până, dar excluzând, ultima zi a respectivei Perioade de Dobândă; și (ii) va fi scadentă și plătibilă la Datele de Plată a Dobânzii specificate în Notificarea de Debursare aplicabilă. Dobânda se va calcula pe baza Convenției de Numărare a Zilelor specificată în Notificarea de Debursare relevantă.

În cazul Tranșelor cu Rată a Dobânzii Variabilă, BDCE va determina la fiecare Dată de Determinare a Dobânzii rata dobânzii aplicabilă în Perioada de Dobânzi relevantă, în conformitate cu Acordul, și va notifica prompt Împrumutatul în acest sens. Fiecare determinare a BDCE va fi definitivă, concludentă și obligatorie pentru Împrumutat, cu excepția cazului în care Împrumutatul demonstrează, spre satisfacția BDCE, că o astfel de determinare a implicat o eroare manifestă.

4.9 Rata dobânzii implicite

În cazul în care Împrumutatul nu plătește, integral sau parțial, orice sumă în temeiul Acordului și fără a aduce atingere oricăror alte căi de atac disponibile BDCE în temeiul Acordului sau în alt mod, Împrumutatul va plăti dobânzi pentru sumele neachitate de la data scadenței până la data primirii plății respective de către BDCE, la o rată a dobânzii anuale egală cu rata dobânzii pe o lună cotată la data scadenței plus două sute cincizeci de puncte de bază (250 de puncte de bază) (denumită în continuare „Rata Dobânzii Implicitate” ).

Rata dobânzii de plată neachitate aplicabilă va fi actualizată la fiecare treizeci (30) de zile calendaristice.

4.10 Eveniment de perturbare a pieței

BDCE va notifica prompt Împrumutatul, de îndată ce ia cunoștință de acest lucru, cu privire la producerea unui Eveniment de Perturbare a Pieței.

În sensul Acordului, „Eveniment de perturbare a pieței” se referă la următoarele circumstanțe:

(a) Furnizorul relevant de știri financiare menționat în definiția EURIBOR nu menționează nicio rată procentuală sau pagina corespunzătoare a ratei de pe ecran nu este accesibilă.
În cazul unui astfel de Eveniment de Perturbare a Pieței, EURIBOR aplicabil va fi rata procentuală pe an determinată de BDCE ca fiind media aritmetică a ratelor la care împrumuturile în euro, într-o sumă identică sau cea mai apropiată de suma Împrumutului în cauză și pentru o perioadă identică sau cea mai apropiată de Perioada de Dobândă relativă, sunt oferite la Data Stabilirii Dobânzii de către trei (3) bănci de top de pe piața interbancară a UE selectate de BDCE. Dacă sunt furnizate cel puțin două (2) cotații, EURIBOR aplicabil pentru acea Dată Stabilirii Dobânzii va fi media aritmetică a tuturor cotațiilor furnizate.

Dacă se furnizează o singură (1) cotație sau nicio cotație, EURIBOR aplicabil va fi rata procentuală pe an stabilită de BDCE ca fiind media aritmetică a ratelor la care împrumuturile în euro, într-o sumă identică sau cea mai apropiată de suma împrumutului în cauză și pentru o perioadă identică sau cea mai apropiată de Perioada de Dobândă relativă, sunt oferite în a doua Zi Lucrătoare după începutul Perioadei de Dobândă relevante de către băncile majore de pe piața interbancară a UE selectate de BDCE.

(b) BDCE stabilește că nu este posibilă determinarea Ratei de Referință aplicabile în conformitate cu paragraful (a) de mai sus.

În cazul unui astfel de Eveniment de Perturbare a Pieței, Rata Dobânzii Variabilă aplicabilă va fi înlocuită cu rata care exprimă ca procent anual costul finanțării Împrumutului pentru BDCE din orice sursă pe care BDCE o poate selecta în mod rezonabil.

(c) În orice moment între transmiterea unei Notificări de Debursare și Data Debursării, BDCE stabilește în mod rezonabil că există circumstanțe excepționale și neprevăzute de natură economică, financiară, politică sau de altă natură externă care afectează negativ accesul BDCE la sursele sale de finanțare.

În cazul unui astfel de Eveniment de Perturbare a Pieței, BDCE va avea dreptul să anuleze fără costuri plata programată.

În cazul Evenimentelor de Perturbare a Pieței prevăzute la paragrafele (a) și (b) de mai sus:

(i) Dacă Împrumutatul solicită acest lucru, Părțile, acționând cu bună-credință, vor iniția negocieri pentru o perioadă de cel mult treizeci (30) de zile calendaristice pentru a conveni asupra unei alternative la EURIBOR aplicabil. Dacă nu se ajunge la un acord, Împrumutatul va proceda la plata anticipată la următoarea Dată de Plăți a Dobânzii, în termenii prevăzuți la Subclauza 4.7.

(ii) BDCE va avea dreptul, acționând cu bună-credință și în consultare cu Împrumutatul, în măsura în care este rezonabil posibil, să modifice durata oricărei Perioade de Dobândă ulterioare la treizeci (30) de zile calendaristice sau mai puțin, prin trimiterea unei notificări către Împrumutat. Orice astfel de modificare a unei Perioade de Dobândă va intra în vigoare la data specificată de BDCE în notificarea respectivă.

Dacă BCE stabilește că Evenimentul de Perturbare a Pieței relevant nu mai există, atunci, sub rezerva apariției sau existenței oricărui alt Eveniment de Perturbare a Pieței, Rata Dobânzii Variabile și/sau Perioada de Dobândă aplicabile oricărei Tranșe relevante se vor reveni, începând cu prima zi a următoarei Perioade de Dobândă, la calcularea în conformitate cu Rata Dobânzii Variabile și Perioada de Dobândă specificate în Notificarea de Debursare relevantă.

4.11 Plăți

Toate sumele datorate de Împrumutat în temeiul prezentului Acord sunt plătibile în Moneda fiecărei Tranșe în contul BDCE indicat în Notificarea de Debursare aplicabilă. Orice plată în temeiul prezentului Acord se va efectua într-o Zi Lucrătoare, sub rezerva Convenției Modificate pentru Ziua Lucrătoare Următoare. Orice plată se consideră plătită atunci când BDCE a primit suma în contul său.
Împrumutatul sau banca instruită de Împrumutat , după caz, va trimite o notificare de plată scrisă către BDCE cu cel puțin cinci (5) Zile Lucrătoare înainte de plata oricăror sume datorate în temeiul prezentului Acord.
Toate plățile care urmează a fi efectuate de către Împrumutat în temeiul prezentului Acord vor fi calculate și efectuate fără (și libere de orice deducere pentru) compensare sau reconvenție.
Dacă BDCE primește o plată insuficientă pentru a achita toate sumele datorate și plătibile de către Împrumutat în temeiul prezentului Acord, BDCE va aplica plata respectivă la plata:

(i) în primul rând, orice taxe, costuri, taxe sau cheltuieli datorate, dar neplătite în temeiul prezentului Acord;

(ii) în al doilea rând, orice dobândă acumulată datorată, dar neplătită în temeiul prezentului Acord,
(iii) în al treilea rând, orice principal datorat, dar neachitat în temeiul prezentului Acord; și
(iv) în al patrulea rând, orice altă sumă datorată, dar neplătită în temeiul prezentului Acord.

5. IMPLEMENTAREA PROIECTULUI 

Împrumutatul va implementa Proiectul în conformitate cu Acordul.

În orice caz, Împrumutatul rămâne singurul responsabil pentru respectarea obligațiilor care îi revin în temeiul Acordului.

Nerespectarea angajamentelor stabilite prin prezentul document în temeiul Clauzei 5ar constitui, indiferent de orice altă prevedere aplicabilă a Regulamentului de Împrumut, un eveniment în sensul articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate da naștere ( i ) la incidentele relevante cheltuieli contractuale declarate neeligibile pentru Alocare în cadrul Proiectului; și/sau (ii) rambursarea anticipată, suspendarea sau anularea Împrumutului, în totalitate sau parțial, în conformitate cu prevederile Articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.

5.1 Obligația de diligență

Împrumutatul va depune toată atenția și diligența și va folosi toate mijloacele utilizate în mod obișnuit (inclusiv, dar fără a se limita la, cele juridice, financiare, manageriale și tehnice) necesare pentru implementarea corectă a Proiectului.

5.2 Perioada de alocare

Împrumutatul va aloca fiecare tranșă către Componenta relevantă din cadrul Proiectului în termen de doisprezece (12) luni de la Data Debursării relevante (denumită în continuare „Perioada de Alocare” ), cu excepția cazului în care BDCE convine altfel în scris.
Dacă o tranșă Dacă sumele debursate de CEB nu sunt alocate Componentei relevante în cadrul Proiectului sau sunt alocate acesteia doar parțial în Perioada de Alocare, Împrumutatul va proceda la plata în avans a sumelor nealocate la următoarea Dată de Plăți a Dobânzii, în termenii prevăzuți la Subclauza 4.7.
5.3 Costurile proiectului

Tranșele debursate în cadrul Împrumutului nu vor depăși cincizeci la sută (50%) din costurile totale eligibile ale Proiectului. specificat în Anexa 1 la prezentul document. Dacă Tranșele debursate în cadrul Împrumutului depășesc 50% de mai sus (prin reducerea costurilor eligibile totale sau în alt mod), Împrumutatul va proceda la rambursarea anticipată a surplusului la următoarea Dată de Plăți a Dobânzii, în termenii prevăzuți în Subclauza 4.7. 

În cazul în care costurile totale eligibile ale Proiectului Dacă acest lucru nu se aplică prevederilor art. 10 din 10.000, Împrumutatul se va asigura că resursele financiare suplimentare pentru finalizarea Proiectului sunt disponibile fără a fi nevoie de recurs la BDCE. Planurile de finanțare a costurilor majorate vor fi comunicate BDCE fără întârziere.

5.4 Proiect specific Angajamente 

Împrumutatul se va asigura că:

(i) toate terenurile, drepturile de proprietate imobiliară și autorizațiile necesare pentru implementarea Proiectului sunt disponibile la timp;
(ii) toate activele și instalațiile din cadrul Proiectului sunt asigurate permanent, întreținute și operate în conformitate cu cele mai bune practici internaționale; și

(iii) orice altă cerință specificată în Anexa 1 („Condiții specifice”) la prezentul document este îndeplinită.
5.5 Achiziții

Achizițiile de bunuri, lucrări și servicii care urmează să fie finanțate în cadrul Proiectului vor respecta Ghidul de Achiziții.

5.6 Măsuri de protecție a mediului și sociale

Împrumutatul va implementa Proiectul în conformitate cu cerințele stabilite în Politica de Garanții de Mediu și Sociale. În special, în cazul în care Proiectul necesită o Evaluare a Impactului asupra Mediului (EIA) sau o Evaluare a Impactului asupra Mediului și Sociale (EIAS) în conformitate cu Politica de Garanții de Mediu și Sociale, Împrumutatul va notifica BDCE și se va asigura că EIA/EIAS este realizată în conformitate cu cerințele Politicii de Garanții de Mediu și Sociale. Împrumutatul se va asigura că documentația EIA/EIAS relevantă este pusă la dispoziția BDCE pentru examinare, la cerere.
5.7 Drepturile Omului

Împrumutatul se va asigura că implementarea Proiectului nu duce la o încălcare a ( i ) Convenției Europene a Drepturilor Omului; sau (ii) Cartei Sociale Europene.

5.8 Integritate 

Împrumutatul se va asigura că implementarea Proiectului nu va duce la încălcarea legislației aplicabile privind frauda, corupția, spălarea banilor, finanțarea terorismului sau orice altă utilizare ilegală a fondurilor ( „Practici Interzise” ).
5.9 Vizibilitate

Împrumutatul va informa Împrumutații Finali că Proiectul este finanțat parțial de către BDCE prin mijloace de comunicare adecvate, cum ar fi anunțuri dedicate pe site-uri web relevante, rețele sociale, comunicate de presă, broșuri sau afișarea de panouri publicitare/plăcuțe pe Proiectul relevant. amplasamente/facilități. În orice caz, informațiile către Împrumutații Finali vor afișa într-un mod corespunzător numele și sigla BDCE.
6. MONITORIZARE

6.1 Raportare

(a) Rapoarte de progres

(b) Împrumutatul va trimite către BDCE un raport de progres (denumit în continuare „Raport de progres” ) ( i ) anual, până la finalizarea Proiectului; și (ii) înainte de fiecare Cerere de Debursare, cu excepția Cererii de Debursare pentru prima Tranșă.
(c) Anexa 5 la prezentul document prezintă un model care specifică informațiile minime solicitate de CEB. Se pot utiliza și formate alternative care conțin aceleași informații.
În cazul în care orice subproiect al Proiectului căruia i-a fost alocată Tranșa nu îndeplinește criteriile de eligibilitate stabilite în Anexa 1 la prezentul document, Împrumutatul va aloca în timp util sumele relevante unui alt subproiect eligibil al acestuia sau va plăti în avans sumele nealocate către BDCE în conformitate cu Subclauza 4.7.

(d) Raport de finalizare

La finalizarea Proiectului, Împrumutatul va prezenta un raport de finalizare (denumit în continuare „Raport de finalizare” ) care va include o evaluare a impactului social al Proiectului.

Anexa 6 la prezentul document prezintă un model care specifică informațiile minime solicitate de CEB. Se pot utiliza și formate alternative care conțin aceleași informații.
6.2 Vizite

Împrumutatul se angajează să primească favorabil orice vizite de monitorizare/tehnică/evaluare, inclusiv prin facilitarea accesului la informațiile relevante ale Proiectului. șantiere/antreprenori, efectuate de membri ai personalului CEB sau de terți desemnați.

6.3 Audit

În cazul în care Împrumutatul nu își respectă oricare dintre angajamentele asumate în temeiul Acordului, Împrumutatul se angajează să primească favorabil orice audit la fața locului, efectuat de membrii personalului BDCE sau de terțe părți desemnate, care va fi pe cheltuiala Împrumutatului.

6.4 Informații despre proiect 

Împrumutatul va ține evidențe contabile privind Proiectul, care vor fi în conformitate cu standardele internaționale, indicând, în orice moment, stadiul de progres al Proiectului și care vor înregistra toate operațiunile efectuate și vor identifica activele și serviciile finanțate parțial din Împrumut.

Împrumutatul va furniza BDCE în timp util orice informație sau document privind finanțarea sau implementarea Proiectului (inclusiv , în special, aspecte de mediu/sociale și de achiziții) pe care BDCE le poate solicita în mod rezonabil.

Împrumutatul va informa imediat BDCE despre orice eveniment care afectează implementarea Proiectului, inclusiv, dar fără a se limita la:
(i) orice acțiune sau protest inițiat sau orice obiecție ridicată de orice terță parte sau orice reclamație primită de Împrumutat sau orice litigiu inițiat sau amenințat împotriva acestuia cu privire la achiziții publice sau aspecte de mediu/sociale sau de altă natură în legătură cu Proiectul; sau

(ii) orice adoptare sau orice modificare a oricărei legi, reguli sau regulamente (sau în aplicarea sau interpretarea oficială a oricărei legi, reguli sau regulamente) în legătură cu Proiectul.
Orice eveniment care poate avea un impact negativ semnificativ asupra implementării Proiectului ar constitui un eveniment în sensul articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate duce la rambursarea anticipată, suspendarea sau anularea Împrumutului în conformitate cu prevederile articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.

6.5 Informații despre împrumutat

Împrumutatul va livra către BDCE, în forma și conținutul satisfăcătoare pentru BDCE:

(i) de îndată ce devin disponibile, dar, în orice caz, nu mai târziu de 15 iunie , situațiile financiare anuale consolidate și neconsolidate pentru anul precedent, astfel cum au fost aprobate de Consiliul Local al împrumutatului, inclusiv Contul de Execuție al Bugetului Local , însoțite de rapoarte financiare în limba engleză;

(ii) de îndată ce devine disponibil, anual, bugetul său anual pentru anul următor și bugetul anual pentru exercițiul financiar încheiat, detaliat în previziuni și performanțe reale, însoțite de rapoartele financiare respective în limba engleză;

(iii) semestrial și nu mai târziu de 15 iunie ( pentru perioada de 12 luni care se încheie la 31 decembrie a anului calendaristic precedent) și 30 septembrie ( pentru perioada de 12 luni care se încheie la 30 iunie a fiecărui an financiar) (și fără a aduce atingere prevederilor Subclauzei 6.6 de mai jos), un certificat de conformitate (denumit în continuare „Certificat de Conformitate” ) sub forma Anexei 4, semnat în mod corespunzător de reprezentantul autorizat al Împrumutatului, care confirmă respectarea de către Împrumutat a Angajamentelor Financiare în temeiul Subclauzei 6.6, calculate pe baza situațiilor financiare consolidate ale Împrumutatului pentru anul financiar precedent menționate la subparagraful 6.5( i ) de mai sus, și a situațiilor financiare consolidate ale împrumutatului, stabilite pe baza performanței reale, pentru perioada de 12 luni care se încheie la 30 iunie , respectiv, și incluzând, în fiecare caz, alte dovezi necesare care susțin această conformitate pe care BDCE le poate solicita în mod rezonabil din când în când;
(iv) în la două (2) săptămâni de la solicitarea CEB , orice astfel de informații privind situația sa financiară generală pe care CEB le poate solicita în mod rezonabil din când în când; și

(v) imediat ce sunt aprobate de administrația locală sau centrală, orice limite de împrumut, noi limite de îndatorare, limite de garanție sau alte limitări financiare care se aplică Împrumutatului.

Împrumutatul va informa BDCE cu privire la orice Schimbare Negativă Substanțială imediat după ce ia cunoștință de aceasta. Orice Schimbare Negativă Substanțială ar constitui un eveniment în sensul articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate duce la rambursarea anticipată, suspendarea sau anularea Împrumutului în conformitate cu prevederile articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.
6.6 Angajamente financiare

(a) Implicit încrucișat
Împrumutatul va informa BDCE dacă apare un Eveniment de Neplată Încrucișată. Orice Eveniment de Neplată Încrucișată ar constitui un eveniment în sensul Articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate duce la suspendarea, anularea sau rambursarea anticipată a Împrumutului în conformitate cu prevederile Articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.

În sensul prezentului Acord, „ Eveniment de neplată încrucișată ” înseamnă o situație în care, în urma oricărei neîndepliniri a obligațiilor în legătură cu acesta, Împrumutatul este obligat sau poate fi obligat sau va fi, după expirarea oricărei perioade de grație contractuală aplicabile, obligat sau poate fi obligat să ramburseze în avans, să ramburseze sau să rezilieze înainte de scadență orice Instrument de Datorie sau orice angajament în legătură cu orice Instrument de Datorie este anulat sau suspendat.

(b)  Angajamente financiare

Împrumutatul se va asigura că, până la îndeplinirea integrală a obligațiilor sale în temeiul prezentului Acord, vor fi respectate următoarele limite și indicatori financiari  pe bază consolidată (denumite în continuare „Angajamente Financiare” ):
(1) Datoria totală raportată la veniturile operaționale

Raportul dintre Datoria Totală (inclusiv garanțiile emise) și Veniturile Operaționale nu va depăși, în niciun moment , 180%.

În sensul prezentului Acord:
„ Datoria totală ” înseamnă :

(i) bani împrumutați;

(ii) orice sumă obținută în urma oricărei emisiuni de obligațiuni, bilete la ordin, titluri de creanță sau orice instrument similar;

(iii) cuantumul oricărei datorii aferente oricărui contract de leasing sau de închiriere cu opțiune de cumpărare care ar fi tratat ca leasing financiar sau de capital;

(iv) orice credit acordat unei astfel de persoane din partea unui furnizor de bunuri sau servicii sau în baza oricărei achiziții în rate sau a altui acord similar;

(v) orice sumă obținută în cadrul oricărei alte tranzacții (inclusiv orice acord de vânzare sau cumpărare la termen) având efectul comercial al împrumutului; și

(vi) orice răspunderi și obligații ale terților, în măsura în care acestea sunt garantate de Împrumutat sau în care Împrumutatul și-a asumat în alt mod sau a devenit răspunzător pentru plata acestor răspunderi sau obligații sau în măsura în care acestea sunt garantate printr-un drept de retenție asupra unei proprietăți deținute de Împrumutat, indiferent dacă Împrumutatul și-a asumat sau a devenit răspunzător pentru plata acestor răspunderi sau obligații.

„Venituri operaționale” înseamnă:

( i ) toate veniturile curente obținute de Împrumutat din activitatea sa curentă, constând din venituri fiscale și venituri nefiscale; și,
veniturilor curente ale Împrumutatului ;
MAI PUȚIN

(iii) transferuri de la guvernul central sub formă de subvenții pentru investiții sau orice altă formă de transferuri pentru finanțarea cheltuielilor de capital,

să fie calculat pe o bază continuă de 12 luni.

(2) Sold operațional primar

Soldul operațional primar va fi, în orice moment , mai mare decât zero (0).

În sensul prezentului Acord:

„Sold operațional primar” înseamnă:

(i) Venituri operaționale (conform definițiilor din Subclauza 6.6 (1) de mai sus );
MAI PUȚIN

(ii) Cheltuieli curente totale definite ca cheltuieli totale minus cheltuieli financiare și de capital (de exemplu, cheltuieli cu dobânzile, cheltuieli cu contul de rezervă al serviciului datoriei, rambursări de datorii, cheltuieli de capital );

„Dobândă” înseamnă sumele plătite ca dobândă pentru datoriile financiare și comerciale în perioada de raportare. 

(3) Serviciul anual al datoriei

Raportul dintre ( i ) Serviciul anual al datoriei și (ii) Veniturile proprii nu va depăși, în niciun moment , treizeci la sută (30%).
În sensul prezentului Acord:
„Serviciul anual al datoriei” : înseamnă sumele curente utilizate pentru rambursarea tuturor datoriilor financiare și comerciale pentru perioada respectivă, plus partea din datorie amortizată a datoriilor față de terți care sunt garantate de Împrumutat pentru perioada respectivă, plus dobânzi, comisioane și orice alte cheltuieli aferente datoriei rambursate și datoriilor față de terți garantate pentru perioada respectivă.
„Venituri proprii” înseamnă media istorică a veniturilor încasate în ultimii trei (3) ani financiari anteriori anului curent din impozite, contribuții, cote alocate de guvernul central din impozitul pe venitul persoanelor fizice, venituri din capital și alte venituri care sunt colectate direct de către Împrumutat. Pentru evitarea oricărui dubiu, veniturile proprii nu includ sumele alocate TVA, subvențiile de la guvernul central, donațiile și sponsorizările.
Împrumutatul va confirma respectarea Angajamentelor Financiare de mai sus:

(i) semestrial, așa cum se solicită în temeiul Subclauzei 6.5(iii) de mai sus;
(ii) la cererea BDCE, în fiecare caz prin intermediul unui Certificat de Conformitate semnat în mod corespunzător de reprezentanții autorizați ai Împrumutatului , respectivul Certificat de Conformitate urmând să fie satisfăcător din punct de vedere al formei și conținutului pentru BDCE și, în orice caz,
(iii) înainte de debursarea fiecărei Tranșe, prin intermediul unui Certificat de Conformitate semnat în mod corespunzător de reprezentanții autorizați ai Împrumutatului , în conformitate cu Subclauzele 4.5(a)(iii) și 4.5(b)(iv), respectivul Certificat de Conformitate urmând să fie satisfăcător din punct de vedere al formei și conținutului pentru BDCE.

În cazul în care Angajamentele Financiare menționate mai sus nu sunt respectate, BDCE poate, în orice moment după primirea notificării de nerespectare, să solicite Împrumutatului:

(a) 
furnizează toate informațiile și explicațiile relevante pentru a evalua motivele nerespectării Angajamentelor Financiare menționate mai sus; și,

(b) 
într-o anumită perioadă de timp , la alegerea CEB, fie:

(i) a asigura respectarea acestor Angajamenturi Financiare; sau,

(ii) să furnizeze BDCE o garanție suplimentară într-o formă și conținut satisfăcătoare pentru BDCE, pentru a garanta obligațiile Împrumutatului în temeiul Acordului.

Nerespectarea solicitărilor BDCE de mai sus va constitui un eveniment în sensul articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate duce la suspendarea, anularea și/sau rambursarea anticipată a Împrumutului în conformitate cu prevederile articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.

7.   PARI PASSU

Nerespectarea prevederilor stabilite mai jos, în temeiul Clauzei 7, ar constitui un eveniment în sensul Articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate duce la rambursarea anticipată, suspendarea sau anularea Împrumutului în conformitate cu prevederile Articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.
7.1 Clasament

Împrumutatul se va asigura că obligațiile sale de plată în temeiul prezentului Acord au și vor avea un rang de rang cel puțin pari passu în dreptul de plată cu toate celelalte obligații prezente și viitoare, negarantate și nesubordonate, în temeiul Instrumentelor sale de Datorie, cu excepția obligațiilor prevăzute în mod obligatoriu de lege.

7.2 Securitate

În cazul în care se acordă o Garanție pentru executarea oricăruia dintre Instrumentele de Datorie ale Împrumutatului, Împrumutatul va informa în timp util BDCE cu privire la intențiile sale și, dacă BDCE solicită acest lucru, va furniza BDCE, în termenul stabilit în notificarea BDCE, o Garanție identică sau echivalentă pentru îndeplinirea obligațiilor sale financiare în temeiul prezentului Acord.

Această prevedere nu se aplică unei valori mobiliare:

(a) creat asupra unei proprietăți la momentul achiziției exclusiv ca garanție pentru plata prețului de achiziție sau pentru plata datoriilor contractate în scopul finanțării achiziției respectivei proprietăți; 
(b) garantarea unui Instrument de Datorie cu scadența la cel mult un (1) an de la data la care a fost contractat inițial; sau
(c) Garanția existentă a Împrumutatului la data prezentului Acord, cum ar fi cea enumerată în Anexa 7 (Garanța existentă) la prezentul document; sau,

(d) aprobat anterior de CEB.
7.3 Clauză prin incluziune

În cazul în care oricare dintre Instrumentele de Datorie ale Împrumutatului includ o clauză de pierdere a ratingului, o clauză privind indicatorii financiari sau prevederi pari passu care nu sunt incluse în Acord sau care sunt mai stricte decât orice prevedere echivalentă a prezentului Acord, Împrumutatul va informa BDCE în acest sens și, la cererea BDCE, prin intermediul unei notificări scrise, va semna în termenul indicat în notificarea BDCE, un amendament la prezentul Acord pentru a prevedea o prevedere echivalentă în favoarea BDCE.
7.4 Plată în avans către terți

În cazul în care Împrumutatul rambursează anticipat în mod voluntar (pentru evitarea oricărui dubiu, rambursarea anticipată va include o răscumpărare, acolo unde este cazul) în totalitate sau parțial orice Instrument de Datorie și o astfel de rambursare anticipată:
(v) nu este efectuată în cadrul unei facilități de credit revolving care rămâne deschisă pentru tragere în aceleași condiții după o astfel de plată anticipată; sau

(vi) nu este realizat din încasările unui alt instrument de datorie având un termen cel puțin egal cu termenul neexpirat al instrumentului de datorie preplătit.
Împrumutatul va informa BDCE. Într-un astfel de caz și la cererea BDCE, Împrumutatul va rambursa în avans către BDCE, în termen de două (2) luni de la orice astfel de plată în avans, sumele debursate în cadrul Împrumutului, în conformitate cu Subclauza 4.7, în proporția dintre suma rambursată în avans și Instrumentul de Datorie corespunzător.
8. DECLARAȚII ȘI GARANȚII

Împrumutatul declară și garantează că:

(a) își desfășoară activitățile în conformitate cu legile, decretele, regulamentele, statutele și alte texte aplicabile; în special, respectă legile aplicabile privind frauda, corupția, spălarea banilor și finanțarea terorismului ;

(b) nu este și niciunul dintre funcționarii, directorii, agenții sau angajații săi nu este o Persoană Sancționată sau nu face obiectul unei hotărâri judecătorești definitive și irevocabile în legătură cu Practici Interzise săvârșite în exercitarea atribuțiilor sale profesionale și niciunul dintre aceștia nu a intrat sau nu intră în relații de afaceri cu Persoane Sancționate ;
(c) organele sale competente au autorizat-o să încheie Acordul și au dat semnatarului ( semnatarilor ) autorizația în acest sens, în conformitate cu legile, decretele, regulamentele, statutul și alte texte aplicabile acesteia ;

(d) executarea și livrarea, îndeplinirea obligațiilor sale în temeiul prezentului Acord și respectarea prevederilor acestuia nu:

(i) contravin sau intră în conflict cu orice lege, statut, regulă sau regulament aplicabil sau cu orice hotărâre judecătorească, decret sau permis căruia îi este supus;

(ii) contravin sau intră în conflict cu orice Instrument de Datorie sau orice alt acord obligatoriu pentru acesta și despre care s-ar putea aștepta în mod rezonabil să genereze o Schimbare Negativă Substanțială;

(e) nu există niciun eveniment sau circumstanță relevantă care să constituie o neîndeplinire a obligațiilor în temeiul oricărui Instrument de Datorie sau al oricărui alt acord, care este obligatoriu pentru aceasta sau căruia îi sunt supuse activele sale, despre care s-ar putea aștepta în mod rezonabil să genereze o Schimbare Negativă Substanțială;

(f) nicio Garanție nu a fost acordată unei terțe părți cu încălcarea Subclauzei 7.2;
(g) nu a fost (din câte știe și consideră) inițiată sau amenințată împotriva sa nicio procedură litigioasă, arbitraj sau administrativă din partea sau în fața vreunei instanțe judecătorești, tribunal arbitral sau agenție despre care s-ar putea aștepta în mod rezonabil că vor duce la o Schimbare Negativă Substanțială; și
(h) a primit o copie a Regulamentului de împrumut, a Politicii de împrumut, a Politicii de garanții de mediu și sociale, a Orientărilor privind achizițiile publice și a Regulamentului privind protecția datelor cu caracter personal și a luat act de acestea.

Declarațiile și garanțiile de mai sus se consideră reluate la data semnării fiecărei Cereri de Debursare și la data fiecărui Certificat de Conformitate. Orice modificare în legătură cu declarațiile și garanțiile de mai sus trebuie, pe întreaga perioadă a Împrumutului, să fie notificată, iar orice documente justificative trebuie furnizate BDCE imediat după ce Împrumutatul a luat cunoștință de modificare.

Dacă oricare dintre declarațiile și garanțiile de mai sus este sau se dovedește a fi fost incorectă sau înșelătoare în orice aspect, aceasta ar constitui un eveniment în sensul articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate duce la suspendarea, anularea sau rambursarea anticipată a Împrumutului în conformitate cu prevederile articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.

9. TERȚI

Împrumutatul nu poate invoca niciun fapt referitor, în cadrul utilizării Împrumutului, la relațiile sale cu terțe părți pentru a evita îndeplinirea, totală sau parțială, a obligațiilor care decurg din Acord.

BDCE nu poate fi implicată în litigii care ar putea apărea între Împrumutat și terțe părți, iar costurile, indiferent de natura lor, suportate de BDCE din cauza oricăror reclamații, și în special toate cheltuielile de judecată sau de judecată, vor fi suportate de Împrumutat.

10. NE-RENUNȚARE LA LEGĂTURI

În niciun caz, inclusiv în caz de întârziere sau exercitare parțială, nu se va prezuma că BDCE a renunțat tacit la vreun drept acordat prin Acord.
11. TRANSFER
Împrumutatul nu poate transfera niciunul dintre drepturile și/sau obligațiile sale în temeiul Acordului fără acordul prealabil scris al BDCE.
Prin prezenta, Împrumutatul își dă consimțământul pentru orice transfer de către BDCE al tuturor sau al unei părți din drepturile și/sau obligațiile sale în temeiul Acordului.
12. NELEGALITATE

Dacă este sau devine ilegal în orice jurisdicție ca BDCE să acorde, să mențină sau să finanțeze Împrumutul sau să își îndeplinească oricare dintre obligațiile asumate în temeiul prezentului Acord, acest lucru ar constitui un eveniment în sensul articolului 3.3 (h) din Regulamentul de Împrumut și poate duce la suspendarea, anularea sau rambursarea anticipată a Împrumutului în conformitate cu prevederile articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.
13. FĂRĂ DIFICULTĂȚI

Fiecare Parte recunoaște prin prezenta că orice prevedere aplicabilă în temeiul căreia o Parte poate solicita celeilalte Părți să renegocieze Acordul sau poate înceta să își îndeplinească obligațiile care îi revin în temeiul prezentului Acord, în cazul unei schimbări a circumstanțelor imprevizibile la momentul încheierii Acordului, care face ca executarea să fie excesiv de oneroasă pentru o Parte care nu a fost de acord să își asume un astfel de risc, nu se va aplica în ceea ce privește obligațiile care îi revin în temeiul Acordului și că nu va avea dreptul la nicio pretenție în temeiul respectivei prevederi.

14. LEGEA APLICABILĂ

Acordul va fi guvernat de regulile CEB, așa cum sunt specificate în prevederile articolului 1, alineatul 3, din cel de-al treilea Protocol (datat 6 martie 1959) la Acordul General privind Privilegiile și Imunitățile Consiliului Europei (datat 2 septembrie 1949) și, în mod secundar, dacă este necesar, de legislația franceză.

15. LITIGII

Litigiile dintre Părți vor fi supuse arbitrajului în condițiile prevăzute în capitolul 4 din Regulamentul de Împrumut.

Părțile convin să nu profite de niciun privilegiu, imunitate sau legislație în fața vreunei autorități jurisdicționale sau de altă natură, fie ea internă sau internațională, pentru a obiecta la executarea unei hotărâri judecătorești pronunțate în condițiile prevăzute în capitolul 4 din Regulamentul de Împrumut.

În orice acțiune legală care decurge din prezentul Acord, certificatul BDCE privind orice sumă datorată sau rată a dobânzii aplicabilă în temeiul Acordului va constitui, în absența unei erori evidente, dovadă prima facie a respectivei sume sau rate a dobânzii.

16. PROTECȚIA DATELOR

Prelucrarea oricăror date cu caracter personal colectate în temeiul Acordului se va efectua de către CEB în conformitate cu Regulamentul privind protecția datelor.
17. NOTIFICARE
Orice notificare (inclusiv orice document sau comunicare) care urmează a fi dată sau făcută în temeiul sau în legătură cu prezentul Acord către BDCE sau Împrumutat va fi în scris și, dacă nu se specifică altfel, poate fi făcută prin scrisoare recomandată, poștă electronică sau fax. O astfel de notificare se consideră a fi fost primită de cealaltă Parte:
(i) în cazul unei scrisori înmânate personal sau recomandate, la data livrării;

(ii) în cazul poștei electronice, numai atunci când este efectiv primită într-o formă lizibilă și numai dacă este adresată în modul specificat de cealaltă Parte în acest scop; 

(iii) în cazul poștei electronice, care conține o Notificare de Debursare, trimisă de BDCE Împrumutatului, odată cu trimiterea poștei electronice; și
(iv) în cazul unui fax, la primirea transmisiei.
Orice notificare transmisă de Împrumutat către BDCE prin poștă electronică va:

(i) menționați referința LD în subiectul mesajului; și

(ii) să fie sub forma unei imagini electronice needitabile (pdf, tif sau orice alt format de fișier needitabil comun, convenit între Părți) a notificării semnate de persoana sau persoanele autorizate în mod corespunzător să semneze notificarea respectivă în numele Împrumutatului, atașată la poșta electronică.
Fără a afecta validitatea notificărilor transmise prin poștă electronică sau fax în conformitate cu prezenta Clauză, următoarele notificări ( cu excepția cazului în care o astfel de notificare a fost executată printr-o semnătură electronică calificată în conformitate cu Clauza 20) vor fi, de asemenea, trimise prin scrisoare recomandată celeilalte Părți cel târziu în Ziua Lucrătoare imediat următoare:

(i) de debursare ;

(ii) orice comunicări referitoare la suspendarea, anularea și/sau rambursarea anticipată a Împrumutului sau referitoare la o Notificare de Rambursare Anticipată; și

(iii) orice altă comunicare solicitată de CEB.

Părțile convin că orice notificare de mai sus (inclusiv prin poștă electronică și/sau executată printr-o semnătură electronică calificată în conformitate cu Clauza 20 ) este o formă acceptată de comunicare, va constitui probă admisibilă în instanță și va avea aceeași valoare probatorie ca un acord încheiat.

Adresa poștală, numărul de fax și adresa de e-mail (și departamentul sau funcționarul, dacă există, în atenția căruia trebuie făcută comunicarea) ale fiecărei Părți pentru orice comunicare care urmează a fi dată sau efectuată în temeiul sau în legătură cu prezentul Acord sunt:

Pentru Împrumutat:

[INTRODUCEȚI NUMELE]

[INTRODUCEȚI ADRESA]

Atenție: 
[•]

Fax: 

[•]

E-mail: 

[•]

Pentru CEB:

Banca de Dezvoltare a Consiliului Europei

55, avenue Kléber

75116 Paris

Franţa

În atenția: Directorului, Divizia de Proiecte

Fax: +33 1 47 55 37 52

E-mail: projects@coebank.org
BDCE și Împrumutatul vor notifica prompt cealaltă Parte, în scris, cu privire la orice modificare a detaliilor lor de comunicare.
Toate notificările care urmează a fi emise sau făcute în temeiul sau în legătură cu Acordul vor fi în limba engleză sau franceză sau, dacă sunt în altă limbă, vor fi însoțite de o traducere certificată în limba engleză sau franceză a acestora, atunci când BDCE solicită acest lucru.

Toate notificările care urmează a fi emise sau efectuate de către Împrumutat în temeiul sau în legătură cu prezentul Acord vor fi, acolo unde este necesar, transmise către BDCE împreună cu dovezi satisfăcătoare ale autorității persoanei sau persoanelor autorizate să semneze o astfel de notificare în numele Împrumutatului și specimenul autentificat de semnătură al respectivei persoane sau persoane.

18. IMPOZITE ȘI CHELTUIELI

Împrumutatul va plăti, în măsura în care este cazul, toate impozitele, taxele, comisioanele și alte impuneri de orice natură, inclusiv taxa de timbru și taxele de înregistrare, care decurg din semnarea, înregistrarea, implementarea, încetarea sau executarea Acordului și/sau a oricărui document aferent, precum și din crearea, perfecționarea, înregistrarea, executarea sau eliberarea oricărei Garanții cerute în temeiul Acordului.

Împrumutatul va suporta toate taxele și cheltuielile (inclusiv costurile juridice, profesionale, bancare sau de schimb valutar) suportate în legătură cu ( i ) pregătirea, semnarea, perfecționarea, implementarea, încetarea și executarea prezentului Acord și/sau a oricărui document aferent; (ii) orice modificare, supliment sau renunțare la prezentul Acord și/sau a oricărui document aferent; și (iii) pregătirea, semnarea, perfecționarea, gestionarea, executarea și eliberarea oricărei Garanții cerute în temeiul Acordului.

Fără a aduce atingere celor de mai sus, se aplică articolul 4.7 ( Costul arbitrajului ) din Regulamentul de Împrumut în ceea ce privește costurile arbitrajului prevăzute la Clauza 15.

19. DESCARCARE

După rambursarea întregului principal restant în cadrul Împrumutului, precum și plata tuturor dobânzilor și a altor cheltuieli rezultate din Acord, inclusiv în special a sumelor prevăzute la Subclauza ‑4.9 4.9Clauza 18, Împrumutatul va fi pe deplin liberat de obligațiile sale care decurg din sau în legătură cu prezentul Acord .

Fără a aduce atingere celor de mai sus, Împrumutatul se va angaja totuși, pentru o perioadă care nu depășește șase (6) ani de la [primirea unui Raport de Finalizare spre satisfacția CEB/Raport de Progres care confirmă spre satisfacția CEB Alocarea integrală a tuturor sumelor debursate în cadrul Împrumutului] ( i ) să păstreze documentația aferentă Proiectului; și (ii) să primească favorabil orice vizite de evaluare, inclusiv prin facilitarea accesului la locațiile relevante ale Proiectului/Subproiectului efectuate de către membrii personalului CEB sau terți desemnați.
20. INTRAREA ÎN VIGOARE

Acordul va intra în vigoare la data semnării sale de către Părți

Fiecare Parte este de acord că prezentul Acord , orice modificare sau derogare la acesta și/sau orice documente care urmează să fie transmise în temeiul prezentului Acord (cum ar fi Cererile de Debursare și Notificările de Debursare) pot fi executate electronic în sensul Regulamentului (UE) nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 iulie 2014 privind identificarea electronică și serviciile de încredere pentru tranzacțiile electronice pe piața internă și de abrogare a Directivei 1999/93/CE ( Regulamentul eIDAS ) de către reprezentantul/reprezentanții săi autorizați în numele său, prin intermediul unei soluții de semnătură electronică calificată oferită de orice furnizor de servicii de încredere calificat acceptabil pentru BDCE și că o astfel de semnătură electronică calificată va avea aceeași valoare ca o semnătură olografă.
[ Restul paginii a fost lăsat intenționat gol ]
[FOLOSIȚI ACEASTĂ PAGINĂ DE SEMNĂTURĂ PENTRU SEMNĂTURA MANUALĂ]

DREPT CARE PRIN ACEST PREA, Părțile au dispus semnarea prezentului Acord în două (2) exemplare originale, fiecare dintre acestea fiind în egală măsură valabil [ și i-au pus pe semnatarii specificați mai jos să parafeze fiecare pagină a prezentului Acord în numele lor]. Fiecare dintre Părți păstrează un (1) exemplar original.

Pentru Împrumutat 

[●], pe _______________ 

______________ 


______________________________

Nume: 






Nume:


Titlu: 






Titlu:

Pentru CEB
Paris, pe _______________

______________ 


______________________________

Nume: 






Nume:


Titlu: 






Titlu:

[UTILIZAȚI ACEASTĂ PAGINĂ DE SEMNĂTURĂ PENTRU SEMNĂTURA ELECTRONICĂ]

Pentru Împrumutat 

______________ 


______________________________

Nume: 






Nume:


Titlu: 






Titlu:

Data: 






Data:

Pentru CEB
______________ 


______________________________

Nume: 






Nume:


Titlu: 






Titlu:

Data: 






Data:

ANEXA 1
Descrierea proiectului
	Eu.
	LD
	2248

	
	Împrumutat
	Judetul Maramures (judetul Maramures) (Romania)

	
	Tipul de împrumut
	Facilitatea de finanțare a sectorului public (PFF)

	
	Suma împrumutului
	34.957.578 ,EUR,​

	
	Aprobare de către
Consiliul de Administrație al CEB
	1 octombrie 2025

	
	
	
	

	II.
	Sector(e) de acțiune / Componente
	(d) Educație și formare profesională
(e) Dezvoltare urbană, rurală și regională

(f) Sănătate și asistență socială

(g) Protejarea și reabilitarea patrimoniului istoric și cultural

	
	Lucrări / Activități planificate indicative 
	Sprijinirea investițiilor prioritare, atât în curs de desfășurare, cât și a celor noi, în domeniul verde și social, incluse în județul Maramureș, pentru a îmbunătăți condițiile de viață ale locuitorilor județului prin promovarea accesului la asistență medicală de înaltă calitate, educație incluzivă și facilități culturale; creșterea calității și accesibilității rețelei rutiere; 
Activitățile care vor fi finanțate vor fi împărțite, cu titlu indicativ, în componente):
C1. Infrastructură și echipamente sanitare:

Construcția unui laborator de medicină nucleară pentru diagnosticarea cancerului, dotarea Unității de Terapie Intensivă Neonatală (NICU) din cadrul Spitalului Județean de Urgență Dr. Constantin Opriș și extinderea și dotarea Spitalului de Boli Infecțioase și Psihiatrie Baia Mare .
C2. Construcția și renovarea infrastructurii educaționale

Instituții pentru copii cu dizabilități (de exemplu, reabilitarea școlilor de învățământ special din Vișeu de Sus și Baia Mare), precum și înființarea unui nou campus regional pentru învățământ profesional dual integrat, Consorțiul Regional pentru Învățământ Dual Integrat. Investițiile includ, de asemenea, reabilitarea Școlii Gimnaziale Speciale din Baia Mare - o instituție de învățământ specializată dedicată copiilor cu dizabilități
C3. Infrastructura de transport

Reabilitarea drumurilor județene pe opt loturi, facilitând accesul cetățenilor izolați la servicii esențiale, precum asistența medicală, educația și alte servicii publice.
C4. Facilități culturale

Investițiile includ restaurarea și modernizarea a trei bunuri culturale cheie, cum ar fi renovarea Palatului Administrativ al Județului, reabilitarea Muzeului Județean de Istorie și Arheologie și modernizarea Muzeului de Etnografie și Artă Populară. Aceste investiții vizează conservarea identității culturale, extinderea capacității de vizitare și creșterea atractivității Maramureșului ca destinație turistică.



	
	Locaţie
	Județul Maramureș (România)

	
	Beneficiari finali
	Împrumutul CEB beneficiază județul Maramureș în ansamblul său, cu aproximativ 509.000 ,de locuitori, răspunzând în același timp nevoilor unor grupuri specifice:
· pacienții care primesc tratament anual în cadrul unităților vizate pentru îmbunătățire (estimați la 43 ,915 pacienți/an );
· Aproximativ 926, inclusiv 626 de copii cu dizabilități și 300 de viitori studenți din noul Campus de Învățământ Profesional Dual — dintre care cel puțin 60 proveniți din medii defavorizate vor beneficia de burse.
· Membrii diasporei caută oportunități antreprenoriale.


	
	Indicative Costul total al proiectului
	

	
	Plan de finanțare
	

	
	Anii bugetari eligibili
	2024-2028

	
	Data de închidere
	30 iunie 2029

	
	
	
	


Prin finanțare În domeniul educației și formării profesionale , CEB poate sprijini lucrătorii cei mai vulnerabili, cu calificare scăzută, ale căror locuri de muncă sunt amenințate de tendințele și 

	provocările globale și poate promova integrarea refugiaților și migranților.
Dezvoltare urbană, rurală și regională

Investițiile în construcția sau reabilitarea infrastructurii locale – cum ar fi ajutorul social, centrele culturale și sportive, drumurile locale sau sistemele de transport public – contribuie la furnizarea de servicii accesibile și durabile populațiilor locale.

Împrumuturile finanțate de CEB pot sprijini, de asemenea, inițiative și programe mai transformative care consolidează instituțiile locale și îmbunătățesc calitatea mediului, coeziunea socială și incluziunea economică.

Proiectele care vizează dezvoltarea urbană și îmbunătățirea condițiilor de viață în zonele urbane trebuie să privească zonele urbane cărora le lipsesc infrastructura urbană și/sau facilitățile sociale și culturale suficiente.

Proiectele care vizează dezvoltarea rurală și îmbunătățirea condițiilor de viață în zonele rurale trebuie să vizeze regiuni caracterizate printr-o densitate scăzută a populației sau o populație în declin sau prin activități în domenii precum agricultura, silvicultura, acvacultura și pescuitul, infrastructura și furnizarea de servicii, astfel cum sunt definite de legislația națională.

Proiectele pot fi realizate de entități publice sau private. Doar investițiile în infrastructură incluse în bugetul național, regional sau municipal vor fi considerate eligibile, atâta timp cât răspund obiectivelor definite în celelalte puncte din această secțiune și sunt aliniate cu obiectivele climatice și în conformitate cu cerințele privind garanțiile de mediu și sociale (ESS), cum ar fi:

1. utilități precum alimentarea cu apă, rețelele de distribuție a energiei electrice și a gazelor, sistemele de canalizare și drenaj, tratarea deșeurilor solide și lichide;
2. infrastructura și întreținerea rețelei rutiere locale, precum și investiții în siguranța rutieră; 
infrastructura, echipamentele și întreținerea transportului public local; 
3. public ; 
4. digitală ; 
5. încălzire centralizată ; 
6. servicii comunitare, facilități educaționale și medicale; 
7. adăposturi temporare și locuințe sociale; 
8. facilități socio-culturale sau sportive, cum ar fi locuri de joacă, spații verzi, locuri de expoziție, teatre și biblioteci; 
9. clădiri administrative și locuințe sociale; 
10. soluții bazate pe natură și investiții în infrastructură verde atât în zonele urbane, cât și în cele rurale, inclusiv drenaj urban durabil, dezvoltarea de parcuri/zone verzi, agricultura urbană, îmbunătățirea resurselor de apă și a practicilor de gestionare a terenurilor și așa mai departe;  
Protejarea și reabilitarea patrimoniului istoric și cultural

CEB finanțează restructurarea și reabilitarea patrimoniului istoric și cultural clasificat ca atare de către statul membru în cauză, recunoscând că accesul la cultură și expresia creativă aduce o contribuție importantă la creșterea incluzivă a Europei și devin din ce în ce mai importante pentru construirea unui sentiment comun de identitate și valori europene.



	
	Costuri eligibile
	Costurile investițiilor eligibile pentru finanțare CEB includ:
· Studiile sau expertizele pregătitoare (tehnice, economice sau comerciale , inginerești, de evaluare a impactului asupra mediului și social și planuri de management), supravegherea tehnică a Proiectului și alte servicii profesionale legate de Proiect. Aceste costuri nu trebuie să depășească 5% din costul total al Proiectului, decât dacă sunt justificate.

· Achiziționarea sau pregătirea terenului despre care Împrumutatul poate demonstra că este direct legată de implementarea Proiectului, la prețul său de achiziție, cu excepția cazului în care acesta a fost donat sau acordat.

· Construcție/renovare/modernizare sau achiziționarea de clădiri direct legate de Proiect. Achizițiile de clădiri trebuie să corespundă sectoarelor de activitate eligibile definite în nomenclatura NACE a Uniunii Europene.

· Instalarea infrastructurii de bază, cum ar fi canalizarea, alimentarea cu apă, alimentarea cu gaze, rețelele de electricitate și telecomunicații, eliminarea deșeurilor și epurarea apelor uzate , drumurile etc.

· Achiziționarea de materiale, echipamente și utilaje, inclusiv echipamente IT și software, precum și costurile aferente formării personalului.

· Asistență tehnică pentru sprijinirea implementării Proiectului.

· Costurile neprevăzute (creșteri tehnice și/sau de preț) pot fi finanțate de către BDCE. Acestea reprezintă acoperire financiară pentru modificări neprevăzute ale cantității de lucrări necesare sau ale prețurilor unitare, ale tipului și cantității de echipamente care urmează să fie achiziționate sau ale metodei de realizare a Proiectului. Aceste costuri neprevăzute pot reprezenta până la 10% din costul total al Proiectului.

· Costurile aferente formării profesionale/vocaționale și campaniilor de conștientizare a publicului pot fi eligibile pentru finanțare CEB, ținând cont de obiectivele acestora în cadrul Proiectului.

· Împrumutul nu poate acoperi costurile cu personalul (salarii și alte beneficii conexe, cum ar fi plățile pensiilor), cheltuielile financiare și elementele nemonetare, cum ar fi amortizarea. Cu toate acestea, astfel de costuri pot fi considerate eligibile atunci când se referă la managementul proiectului sau la asistența tehnică necesară pentru pregătirea și implementarea proiectului.

· Costurile financiare (plata și/sau refinanțarea datoriilor, dobânzile, achiziționarea de participații la capitalul unei întreprinderi etc.) sau investițiile financiare nu pot fi incluse în costul estimat al Proiectului și nu pot fi finanțate de BDGE.

TVA-ul și alte costuri aferente taxelor pot fi considerate costuri eligibile dacă sunt nedeductibile și nerambursabile pentru Împrumutat.


	
	Condiții specifice
	Costurile eligibile sunt valabile începând cu anul fiscal 2022 până în 2028, însă finanțarea CEB va acoperi cheltuielile efectuate în anii fiscali 2024-2028.

	
	Angajamente
	.

	
	
	
	

	IV.
	Impact social
	Beneficiile așteptate ale programului de investiții propus în județul Maramureș sunt multidimensionale: servicii medicale îmbunătățite, acces sporit la educație incluzivă și modernă, mobilitate mai eficientă prin drumuri rurale reabilitate și o participare culturală consolidată pentru copiii și tinerii de vârstă școlară. Prin abordarea lacunelor critice în îngrijirea maternă și oncologică, proiectul își propune să reducă disparitățile în materie de sănătate, în timp ce investițiile în infrastructura educațională vor contribui la rezultate mai bune la învățare și la rate mai mici de abandon școlar, în special în rândul grupurilor vulnerabile. Îmbunătățirea conservării și accesibilității bunurilor culturale va îmbogăți viața comunității și va promova o identitate și o coeziune socială mai puternice..



ANEXA 2

Formular de opinie juridică (Contract de împrumut-cadru)

[INSERARE ANTET]
Banca de Dezvoltare a Consiliului Europei

55, avenue Kléber

75116 Paris (Franța)

În atenția: 
Departamentul de Proiecte

Cc: 
Biroul Consilierului Juridic General

[INTRODUCEȚI DATA]

Re: 
Acord-cadru de împrumut între Banca de Dezvoltare a Consiliului Europei și [ ●] ( Ref: L/D [•])
Stimate Domnule sau Stimate Doamnă,

Eu/Noi am acționat în calitate de consilier/consilieri juridici în chestiuni de drept [INSERARE JURISDICȚIE] pentru [●] ( „Împrumutatul” ) în legătură cu Acordul-cadru de împrumut dintre Banca de Dezvoltare a Consiliului Europei ( „CEB” ) și Împrumutatul din data de [●] și care intră în vigoare la data de [●] ( „Acordul” ) și emitem această opinie în temeiul articolului [●] din Acord.

În sensul prezentei opinii, eu/noi am examinat o copie a Acordului și orice alte documente, acte sau tratate pe care le-am considerat/considerăm necesar/necesară sau de dorit să le examinăm pentru a emite prezenta opinie. În special, în scopul identificării reprezentanților împuterniciți ai Împrumutatului, eu/noi am examinat:

[VĂ RUGĂM SĂ INTRODUCEȚI LISTA DE DOCUMENTE]
Termenii definiți în Acord vor avea același înțeles ca în prezentul Acord, cu excepția cazului în care se specifică altfel.

Pe baza celor de mai sus, sunt/suntem de părere că:

1. [INSERAȚI NUMAI PENTRU SOCIETAȚII SAU ENTITĂȚI SIMILARE]  Statut și constituire. Împrumutatul este o [INSERAȚI FORMA SOCIETATĂȚIALĂ A ÎMPRUMUTATORULUI], constituită în mod corespunzător și existentă în mod valabil în conformitate cu legile din [INSERAȚI JURISDICȚIA], cu sediul social la [●] și înregistrată la [INSERAȚI DENUMIREA REGISTRULUI COMERCIAL/AL SOCIETĂȚILOR] sub numărul de înregistrare [●].

2. Capacitate, putere și autoritate. Împrumutatul are capacitatea legală, puterea și autoritatea de a încheia Acordul și de a-și îndeplini obligațiile asumate în temeiul acestuia.

3. Autorizații interne . Toate acțiunile necesare din partea Împrumutatului pentru semnarea, livrarea și executarea Acordului, inclusiv orice autorizație necesară din partea organismelor sale competente, au fost întreprinse în mod corespunzător și eficient. În special, nu este necesară nicio altă acțiune din partea Împrumutatului, în afară de semnarea de către un reprezentant împuternicit în mod corespunzător al Împrumutatului, pentru a emite o Cerere de Debursare în temeiul Acordului.
4. [ Documente constitutive. Semnarea de către Împrumutat a Acordului nu încalcă și nu intră în conflict cu nicio prevedere a [INSERAȚI DENUMIREA DOCUMENTULUI CONSTITUTIV] sau a altor documente constitutive ale Împrumutatului, iar îndeplinirea de către Împrumutat a obligațiilor care trebuie asumate în temeiul acestuia nu va încălca și nu va intra în conflict cu nicio prevedere a [INSERAȚI DENUMIREA DOCUMENTULUI CONSTITUTIV] sau a altor documente constitutive ale Împrumutatului.]

5. [ Fără insolvență. Nu s-au luat măsuri pentru a dispune inițierea vreunei proceduri de recuperare sau a vreunei proceduri de faliment și/sau pentru a numi un administrator falimentar sau un lichidator al Împrumutatului la [INTRODUCEȚI NUMELE INSTANȚEI/REGISTRULUI COMERȚULUI UNDE AR FI ÎNREGISTRATE ASTFEL DE PROCEDURI] și nu a fost înregistrată nicio încetare a operațiunilor sau dizolvare a Împrumutatului, la data [●].]
6. Executare și valabilitate corespunzătoare . Acordul a fost semnat în mod corespunzător de către [INTRODUCEȚI NUMELE SEMNATARILOR] în calitate de reprezentant(i) împuternicit(i) al(i) Împrumutatului și dă naștere unor angajamente valabile din punct de vedere juridic, obligatorii și executorii pentru Împrumutat. [INTRODUCEȚI ÎN UE/SEE] [ În special, semnarea de către Împrumutat a Acordului, a oricărui document care urmează să fie livrat în temeiul Acordului (cum ar fi o Cerere de Debursare) și/sau a oricărei modificări, completări sau derogări cu privire la Acord printr-o semnătură electronică calificată în sensul Regulamentului (UE) nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 iulie 2014 privind identificarea electronică și serviciile de încredere pentru tranzacțiile electronice pe piața internă și de abrogare a Directivei 1999/93/CE ( Regulamentul eIDAS ) este valabilă, obligatorie și executorie în temeiul legislației [INTRODUCEȚI JURISDICȚIA] și nu încalcă și nu intră în conflict cu nicio dispoziție a statutului Împrumutatului. documente .]
7. Autorizații externe , consimțământe publice și depuneri. Nu sunt necesare autorizații , consimțământe, licențe , scutiri, depuneri, autentificări notariale sau înregistrări în [INSERARE JURISDICȚIE] în legătură cu semnarea, livrarea sau executarea Acordului pentru a da naștere unor angajamente valabile din punct de vedere juridic, obligatorii și executorii pentru Împrumutat și pentru ca Acordul să fie admisibil ca probă în [INSERARE JURISDICȚIE].

8. Taxe/Taxe de timbru. Executarea Acordului nu este supusă niciunei taxe sau taxe de timbru în [INSERARE JURISDICȚIE].

9. Alegerea legii aplicabile. Supunerea de către Împrumutat a regulilor BDCE, așa cum sunt specificate în prevederile articolului 1, paragraful 3, din cel de-al Treilea Protocol (datat 6 martie 1959) la Acordul General privind Privilegiile și Imunitățile Consiliului Europei (datat 2 septembrie 1949) și, în mod secundar, a legilor Franței, este valabilă din punct de vedere juridic și obligatorie pentru Împrumutat în temeiul legilor [INSERARE JURISDICȚIE].

10. Arbitraj. Cererea Împrumutatului prezentată Tribunalului Arbitral, conform Capitolului 4 din Regulamentul de Împrumut al BDCE, cu privire la orice litigiu care decurge din Acord, este valabilă din punct de vedere juridic și obligatorie pentru Împrumutat. Orice hotărâre a unui astfel de Tribunal Arbitral este executorie în [INSERARE JURISDICȚIE] în conformitate cu termenii Articolului 3 din cel de-al Treilea Protocol (datat 6 martie 1959) la Acordul General privind Privilegiile și Imunitățile Consiliului Europei (datat 2 septembrie 1949).
Cu stimă,

[●]

[INTRODUCEȚI NUMELE/TITLULE]

ANEXA 3

CERERE DE DEBURSE (MODEL)

LD [•] – [•] Tranșă

Cu referire la Acordul-cadru de împrumut din data de [●] (denumit în continuare „ Acordul” ) dintre Banca de Dezvoltare a Consiliului Europei (denumită în continuare „ CEB ”) și [ÎMPRUMUTATOR] (denumit în continuare „ Împrumutatul ”) , Împrumutatul solicită prin prezenta CEB, în conformitate cu Subclauza 4.3(a) a Acordului, să procedeze la debursarea unei Tranșe în termenii și condițiile specifice stabilite mai jos.
Termenii definiți în Acord vor avea același înțeles ca în prezentul Acord, cu excepția cazului în care se specifică altfel.

	Monedă/Sumă

	[●]

	Data debursării
	[●]

	Perioada de rambursare a principalului
	[●] ani [inclusiv o perioadă de grație de [●] ani]

	Data (datele) de rambursare a principalului
	[●]

	Data scadenței
	[●]

	Dobândă
	Fix

	Maxim [●] pe an

	
	Plutitor
	Rată de referință:

 
	[ [●] EURIBOR/INTRODUCEȚI ORICE ALTĂ RATĂ DE REFERINȚĂ] pe an

	
	
	Răspândire
	Maxim [●] puncte de bază

	Perioada de dobândă
	[Trimestrial] [Semestrial] în restanțe

	Datele de plată a dobânzilor
	Plata dobânzii va avea loc la data de [●] în fiecare an și, pentru prima dată, la data de [●]

	Convenția de numărare a zilelor
	Convenția modificată pentru ziua lucrătoare următoare

	Zi lucrătoare
	[●]

	Contul împrumutatului
	Numele beneficiarului

[●]

Banca beneficiarului

Nume

[●]

Oraş

[●]

RAPID

[●]

IBAN

[●]

Referinţă

[●]

Bancă corespondentă (dacă este cazul)

Nume

[●]

Oraş

[●]

RAPID

[●]

IBAN

[●]




Pentru Împrumutat

[INTRODUCEȚI NUMELE/TITLULE]
Data: __________

NOTIFICARE DE DEBURSAREA PLĂȚILOR (MODEL)

LD [•] – [•] Tranșă

Ca răspuns la Cererea dumneavoastră de Debursare din data de [●], cu referire la Acordul-cadru de împrumut din data de [●] (denumit în continuare „ Acordul” ) dintre Banca de Dezvoltare a Consiliului Europei (denumită în continuare „ CEB ”) și [ÎMPRUMUTATOR] (denumit în continuare „ Împrumutatul ”) , CEB notifică prin prezenta Împrumutatului, în conformitate cu Subclauza 4.3(b) a Acordului, termenii și condițiile de debursare a Tranșei relevante.
Termenii definiți în Acord vor avea același înțeles ca în prezentul Acord, cu excepția cazului în care se specifică altfel.
	Monedă/Sumă

	[●]

	Data debursării
	[●]

	Perioada de rambursare a principalului
	[●] ani [inclusiv o perioadă de grație de [●] ani]

	Data (datele) de rambursare a principalului
	[●]

	Data scadenței
	[●]

	Dobândă
	Fix

	[●] pe an

	
	Plutitor
	Rată de referință:

 
	[ [●] EURIBOR/INTRODUCEȚI ORICE ALTĂ RATĂ DE REFERINȚĂ] pe an

	
	
	Răspândire
	[●] puncte de bază

	Perioada de dobândă
	[Trimestrial] [Semestrial] în restanțe

	Datele de plată a dobânzilor
	Plata dobânzii va avea loc la data de [●] în fiecare an și, pentru prima dată, la data de [●]

	Convenția de numărare a zilelor
	Convenția modificată pentru ziua lucrătoare următoare

	Zi lucrătoare
	[●]

	Contul împrumutatului
	Numele beneficiarului

[●]

Banca beneficiarului

Nume

[●]

Oraş

[●]

RAPID

[●]

IBAN

[●]

Referinţă

[●]

Bancă corespondentă (dacă este cazul)

Nume

[●]

Oraş

[●]

RAPID

[●]

IBAN

[●]



	Contul CEB
	Numele beneficiarului

Banca de Dezvoltare a Consiliului Europei

SWIFT-ul beneficiarului

CEFPFRPP

Banca beneficiarului

Nume

Deutsche Bank

Oraş

Frankfurt (Germania)

RAPID

DEUTDEFF

IBAN

DE44 5007 0010 0928 7384 00




Pentru CEB

[INTRODUCEȚI NUMELE/TITLULE]
Data: __________

ANEXA 4
Formular de certificat de conformitate
[INSERARE ANTET]

Către : Banca de Dezvoltare a 

Consiliului Europei

De la: 

[ÎMPRUMUTATOR]

Data: 

[●] 
Subiect: 
Acord-cadru de împrumut între Banca de Dezvoltare a Consiliului Europei și 

[ÎMPRUMUTATOR] din data de [●] – ref. LD 2248 (2025) („ Acordul ”).

Stimate Domnule sau Stimate Doamnă,

Ne referim la Acord . Acesta este un Certificat de Conformitate. Termenii definiți în Acord au același înțeles atunci când sunt utilizați în prezentul Certificat de Conformitate .

În sensul Subclauzei 6.5 a Acordului, vă certificăm prin prezenta următoarele:

(h) Nu a avut loc nicio modificare nefavorabilă semnificativă, comparativ cu situația de la data semnării Acordului ; 

(i) Nu a avut loc niciun eveniment implicit încrucișat ;

(j) Nu a avut loc nicio încălcare a Angajamentelor Financiare în temeiul Subclauzei 6.6 și se atașează dovada acestei respectări;
(k) Niciunul dintre Instrumentele de Datorie ale Împrumutatului nu include prevederi privind pierderea ratingului, indicatori financiari sau clauze pari passu care să fie mai stricte decât orice prevedere echivalentă a Acordului;
(l) Declarațiile și garanțiile care urmează să fie făcute sau repetate de către noi în temeiul Clauzei 8a Acordului sunt adevărate în toate aspectele; în special, nicio Garanție nu a fost acordată unei terțe părți cu încălcarea Subclauzei 7.2a Acordului; și
(m) Niciun eveniment sau circumstanță care constituie sau ar constitui, cu trecerea timpului sau prin notificare în temeiul Acordului, un Eveniment de Rambursare Anticipată nu a avut loc și nu continuă neremediat sau fără renunțare la acesta [Dacă această declarație nu poate fi făcută, acest certificat trebuie să identifice orice potențial eveniment de neîndeplinire a obligațiilor care continuă și măsurile, dacă este cazul, luate pentru remedierea acestuia]; și
(n) „Garanția CEB acordată de Împrumutat în temeiul fiecăruia dintre Documentele de Garanție se clasează la [●] în Registrul Național de Publicitate pentru Garanțiile Mobiliare, conform extrasului atașat din registrul menționat la data prezentului document.”

Atașăm prin prezenta extrasul Împrumutatului din Registrul Datoriilor Publice Locale din data de [●] și confirmăm prin prezenta că respectivul extras este actualizat și reflectă cu exactitate situația datoriilor Împrumutatului la data prezentului document.

În sensul prezentului document, „Eveniment de rambursare anticipată” înseamnă orice eveniment(e) și/sau circumstanță(e) care ar putea duce la rambursarea anticipată, suspendarea sau anularea Împrumutului în conformitate cu termenii și condițiile Acordului și/sau în conformitate cu prevederile Articolelor 3.3 ( Rambursarea anticipată a împrumuturilor debursate ), 3.5 ( Suspendarea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) și 3.6 ( Anularea de către Bancă a împrumuturilor nedebursate ) din Regulamentul de Împrumut.

Pentru [ÎMPRUMUTATOR]
[INTRODUCEȚI NUMELE/TITLULE]
ANEXA 5
Raport de progres 
[image: image2.emf] 

Project: LD     (2025) - FIP 20968 - Romania - Priority investments in Maramures County

Borrower: Maramures County

CEB sectors of action: Investing in People and Enhancing Human Capital, Promoting Inclusive and Resilient Living Environment, Support Jobs and  Progress Report

Completion Report Reporting date: DD/MM/YYYY

2024 2025 2026 2027 2028

Total spent/

Total contracted

Works Progress

Y/N EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR % %

HL1 Investmentsintheinfrastructureofthe "DR.CONSTANTIN

OPRIȘ" BAIA MARE County Emergency Hospital for the

diagnosis and treatment of cancer

Health

ECF/OP Human Capital/National Health 

Programme Priority 7

HL2 Equiping the neonatal intensive care unit within the Dr. 

Constantin Opriș County Emergency Hospital with high-

performance medical equipment.

Health

RRF/PNRR The National Recovery and Resilience 

Plan (PNRR) P5: Health and economic social 

resistance C12 Healthcare

HL3 Expanding and equipping the outpatient facility of the

Infectious Diseases and Psychiatry Hospital of Baia Mare

Health

RRF/PNRR The National Recovery and Resilience 

Plan (PNRR) P5: Health and economic social 

resistance C12 Healthcare

ED1

Developing the regional consortium for dual education in

Maramures and setting up an integrated professional

campus in Maramureș

Education

RRF, PRNV, The National Recovery and Resilience 

Plan (PNRR)

Pillar 6 NextGeneration- C15 Education

ED2

Rehabilitation of the Inclusive Educational Centre from Vișeu 

de Sus

Education

RRF, The National Recovery and Resilience Plan 

(PNRR)

Pillar I. Green Transition

COMPONENT C5 - RENOVATION WAVE

ED3 Rehabilitation of Special Gymnasiun School from Baia Mare 

Education

RRF, PRNV, The National Recovery and Resilience 

Plan (PNRR)

Pillar I. Green Transition

COMPONENT C5 - RENOVATION WAVE

ED4

Rehabilitation of the Inclusive Center for Education Baia 

Mare    P+3E

Education

RRF, 'The National Recovery and Resilience Plan 

(PNRR)

Pillar I. Green Transition

COMPONENT C5 - RENOVATION WAVE

ED5

Setting up in partnership with the Romanian Orthodox

Episcopate of Maramures an educational establishment-

public kindergarten

Education Local Budget

CU1 Rehabilitation of the County Administrative Palace 

P. Cultural H

ERDF, '2021- 2027 NorthWest Regional Program 

(PRNV) 312.A – “Supporting energy efficiency in 

public buildings, including heritage buildings”

CU3

Modernisation of the County Etnography and Folk Art

Museum 

P. Cultural H

RRF, PRNV, The National Recovery and Resilience 

Plan (PNRR)

Pillar I. Green Transition

COMPONENT C5 - RENOVATION WAVE

CU4

 Rehabilitation of the County Museum of History and 

Archaeology  

P. Cultural H

RRF, PRNV, 2021- 2027 NorthWest Regional 

Program (PRNV)

Policy objective: PO5 - A

DI1 The Diaspora Initiative

Urban Rural D.

IN1

MARANORD lot 8 - Rehabiliation of  DJ 188 Bogdan Vodă - 

Vișeu de Jos

Urban Rural D.

ERDF, POR North West, 2021- 2027 NorthWest 

Regional Program Priority 5- an accesible region

1 CEB Sectors: Education and vocational training;  Urban, Rural and Regional Development; Health and Social Care; Protection, rehabilitation of Historic and Cultural Heritage. 

RRF: EU Recovery and Resilience Facility

ERDF: European Regional Development Fund

ECF: Europen Cohesion Funds

INITAL Plan in MEUR FINAL IN MEUR

39

65,33

1,67

106

TOTAL

C1. Health

C2. Education and 

Vocational Training

C4. Rehabilitation/ 

Modernisation  of Cultural 

Heritage

C3. and C5 Transport and 

Local Entrepreneurship 

grouped under Urban, 

Rural, Regional 

Development 

PROGRESS

Estimated 

Work 

Schedule 

(Start, End)

Expected 

Payments in 

the next 12 

months

Total Eligible Project 

Costs  in EUR (VAT 

Excluded)

2022-2028

Components

Expected 

Number of 

Total 

Beneficiaries

Number of 

students 

(planned 

cpacity)

Expected 

Social 

Impact

 TABLE 1: CUMULATIVE PROGRESS/COMPLETION REPORT ON COSTS, EXPENDITURES AND ALLOCATION (TEMPLATE)

Ref. 

number/

Project 

Code

Title of The Project Location/Town

CEB Sector

1

EU Co-Financing Facility/Plan/Pillar Titles   [ESF, 

RRF, PNRR, PRNV]]

Paid Amount

Project 

subject to 

EIA 

(Yes/No)

Total Contracted 

Amount at the 

Date of the 

Monitoring 

Report

Total amount 

funded by CEB 

Total amount 

funded by EU

Total amount 

funded by 

Other 

Resources

CEB

EU FUNDS

MARAMURES COUNTY AND OTHERS

FINANCING RESOURCES

TOTAL



ANEXA 6
Raport de finalizare
[image: image3.emf]Project: LD     (2025) - FIP 20968 - Romania - Priority investments in Maramures County

Borrower: Maramures County

# KPI Unit Value

1

Number of health facilties renovated/equiped Number 

2

Energy performance of buildings KWh/m2/year

3

Energy class, as indicated in Energy Performance Certificate A, B, C etc

4

Number of patients benefiting from improved county healthcare facilities

Number/yearly inpatient &

outpatient

# KPI Unit Value

1

 

Number of education facilities rehabilitated/modernised Number

2

Energy performance of buildings KWh/m2/year

3

Energy class, as indicated in Energy Performance Certificate A, B, C etc

4

Number of students with special educational needs benefiting from enhanced educational facilities Number 

5

Number of students enrolled in the Maramureș Dual Education Campus, including:

Number 

    Total number of enrolled students

Number 

 Number of students from disadvantaged backgrounds (i.e. receiving scholarships) Number 

#

KPI Unit Value

1

Number of people benefiting from improved country road (Maranord Lot 8) infrastructure

Number

3

Number of people benefiting from training/mentoring activities from Diaspora Initiative

Number

# KPI Unit Value

1

Number of cultural institutions renovated Number 

2

Energy performance of buildings KWh/m2/year

3

Energy class, as indicated in Energy Performance Certificate A, B, C etc

4

Number of visitors to renovated cultural institutions Number 

LIST OF INDICATORS FOR THE COMPLETION REPORT (Template)

Compoenent 1: Health  Sector Projects

Component 2: Education and Vocational Training Sector Projects

Component 4: Cultural Heritage Projects

Component 3 and 5: Transport and Local Enrepreneurship Projects grouped under the CEB Sector Urban, Rural and Regional Development


1 � HYPERLINK "http://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-sanctions_en" �http://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-sanctions_en �.





�[În cazul Sub-Tranșelor, un tabel separat va indica Suma, Perioada de Rambursare a Principalului, Data (Datele) de Rambursare a Principalului, Rata Dobânzii, Perioada Dobânzii, Datele de Plată a Dobânzii pentru fiecare Sub-Tranșă.]


�[În cazul Sub-Tranșelor, un tabel separat va indica Suma, Perioada de Rambursare a Principalului, Data (Datele) de Rambursare a Principalului, Rata Dobânzii, Perioada Dobânzii, Datele de Plată a Dobânzii pentru fiecare Sub-Tranșă.]
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